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Vojno poročilo št. 725: 

Sijajni letalski uspehi 
16 angleških letal sestreljenih 

Glavni Stan italijanskih Oboroženih Sil ob-
jav l ja : 

V C i r e n a j k i živahno oeledniško delova-
nje. Odbil i smo nasprotne oglednice ter zajeli 
nekaj ujetnikov. 

Naši letalci so im~li' nadaljnje sijnjne uspe-
he, ko so brez lastne škode v celi vrsti srditih 
dvobojev sestrelili devet angleških letal. 

Noši bombniki so bombardirali cilje v Mi-
knbbi in so napadeni od sovražnih lovskih letal 
sestrelili dva »Spitfireja«, dočim so 4 nadaljnje 
sestrelila lovska letala, ki so bila v spremstvu 
naših bombnikov. Vsn naša letala, ki so bila 
sicer zadeta in so imela nekaj ranjenih, so se 
vrnila. 

Neki naš konvoj je bil brez uspeha napa-
den v S r e d o z e m l j u od podmornic in letni, 
od knterih je protiletalsko topništvo s spremlje-
vnlniih ladij sestr-lilo eno o-.igleško letalo, ka-
tero je padlo v morje. 

Zadnjo noč so angleška letala spustilo ne-
ka j bomb v okolici M e s s i n e med krajema 

San R a n i e r i in G i a r d i n o a M a r e : ško-
da je neznatna in trije vojaki so bili ranjeni. 

Rim, 26. maja. AS. Včeraj je dosegla nove 
uspehe druga skupina bombnikov pod poveljstvom 
polkovnika Alda Quarantottija, ki je v vrsti sijajnih 
bitk nad Malto sestrelila med 10. in 25. majem 28 
sovražnih letal, sama pa je izgubila eno samo le-
talo. 

Solija, 27. maja. AS. V listtt »Vestnik« je pred-
sednik združenja bolgarskih časnikarjev, Balčev, 
objavil članek, v katerem podaja vtise s svojega 
nedavnega potovanja v Italijo. Clankar pravi, da 
je Italija v 20 letih dosegla ogromne uspehe na 
vsem polju, njeno delo pa povzroča 6amo občudo-
vanje pri vseh drugih narodih. Tudi 6edaj in 6icer 
ob času vojne delajo Italijani na vseh poljih za 
razmah 6voje domovine. Tudi najmanjši prostor 
zemlje ni neobdelan in v industriji zavzema Italija 
eno prvih mest. Živahno delo italijanskega naroda 
se nikjer ni ustavilo niti za en dih. Sedanje težave 
niso niti najmanj prizadele izredno visokega duha 
tega pridnega in delovnega ljudstva. 

Nov državni minister 
Biin, 26. maja. AS S svojim ukazom, ki bo v 

kratkem objavljen, je Kralj in Cesar na predlog 
Duceja imenoval za državnega ministra grofa 
Enrica San Martina Valberga, senatorja. 

Dino Alfieri, član velikega 

fašističnega sveta 
Rini, 26. maja. AS. S svojim ukazom od dne 

24. maja je Duce imenoval veleposlanika Dina Al-
fierija za člana velikega fašističnega sveta za dobo 
treh let. , „ . . 

Rim, 27. maja. AS. Veleposlanik Dino Alfieri 
je že v rani mladosti stopil na politično polje, se 
boril proti subverzivnosti, bil je skvadrist ter se 
je udeležil Pohoda na Rim. V vojni je bil ranjen 
m odlikovan, bil je poslanec ter državni podtajnik 
ministrstva za korporacije od 9. novembra 1922 
do 20. julija 1932. 26. avgusta 1935 ga je Duce 
imenoval za podtajnika ministrstva za tisk in pro-
pagando, 9. junija naslednjega leta pa za ministra 
v istem ministrstvu, ki se je spremenilo v ministr-
stvo za narodno kulturo, kjer je ostal od 31. okt. 
1939, ko je bil imenovan za veleposlanika. Najprej 
je bil veleposlanik pri sv. Stolici in sicer od 7. no-
vembra 1939. do 30. aprila 1940., ko je bil imeno-
van za veleposlanika v Berlinu, kjer je pri prija-
teljskem in zavezniškem narodu predstavnik tesne-
ga jioliličnega in duhovnega sodelovanja med obe-
ma narodoma Osi. Njegovo imenovanje za člana 
Velikega 6veta je novo visoko priznanje njegove 
delavnosti, ki jo V6ak čas navdaja popolna disci-
plina napram idealom revolucije ter neomajna vda-
nost Duceju. 

Italijanski finančni minister 

v Budimpešti 
Budimpešta, 27. maja. AS: Italijanskemu finanč-

nemu ministru grofu Thaonu di Revelu, ki pride v 

sredo zjutraj v Budimpešto, pripravljajo prisrčen 

sprejem. Zastopstvo madžarskih finančnih osebnosti 

bo visokega italijanskega gosta sprejelo na madžar-

ski meji, da bi fašističnemu ministru prinesli po-

zdrave madžarskega finančnega ministra in madžar-

skih finančnikov. 

Ameriške izgube 

na Karibijskem morju 
Lisbona, 27. maja. AS: .Ameriško mornariška 

ministrstvo objavlja, da so bili potopljeni trije tr-
govski parniki, ki so vozili v ameriški 6lužbi. To so 
bili ameriški, nizozemski in norveški parnik. Ti 
3 parniki so bili potopljeni na Karibijskem morju. 

'Zbiranje Židov v Moskvi 
Rim, 27. nikja. AS: V Moskvi se vrši te dni 

nekak občni zbor vseh uglednejših Zidov iz vse 
Rusije. Ti Židje 30 poslali ognjevit poziv vsem Zi-
dom po 6vetu, da bi Židje v vseh deželah in na 
vseh bojiščih sodelovali pri boju proti Osi in pod-
pirali boljševiško vojsko v njenem boju nasproti 
Nemčiji. 

Zborovanje je odprl židovski igralec Mihoels, 
ki si je ob tej priliki privzel vlogo novega Jozveja. 
V svojem govoru je pozval vseh 12 plemen na petih 
delih sveta, da naj podpirajo boljševiški boj. Odmev 
tega zborovanja je bil velik in plutokratske centrale 
v Angliji in v Ameriki so židovskemu zborovanju 
dale ogromen odmev v vse j svoji propagandi. Židom 
so bili razposlani pozivi, da naj se priključijo an-
gleškim in ameriškim vojskam. 

Jasno je, da Churchill in Roosevelt potrebujeta 
sedaj za svoje topove tudi židovsko meso, ker pri-
manjkuje zavezniških bojevnikov. Toda Zidje so 
precej gluhi na to uho. Ljubše jim je imeti take 
govore, kakor jih je imel sovjetski igralec v Moskvi. 

Kitajski general se je predal 

Japoncem 
Tokio, 27. maja. AS: Agencija Domei poroča, 

da se je kitajski general Šučučuang predal Japon-
cem s svojimi 5000 možmi, in sicer v južnem odseku 
pokrajine Hupeh. Kitajski general in njegovi možje 
so izrazili željo, da hočejo na strani japonskih čet 
nadaljevati boj proti režimu generala Cangkajška. 

Tokio, 27: maja. AS: Uradno ie bilo objavljeno, 
da so japonske čete zasedle otoke lombok, Soum-
bava in Flores v Sundskein otočju. 

Z vsega sveta 
Nemčija 

Nemško sodišče za obrambo države v Berlinu 
je obsodilo na 6mrt zakonca Bielefelda in njunega 

Erodajalca, ker so 6kupaj skrivali večje količine 
laga in 6e skrivaj pečali s klanjem živine. 

Japonska 

Japonski pravosodni minister je izjavil, da je 
državni tožilec v Tokiu uvedel preiskavo proti tuj-
cem in nekaterim Japoncem, ki so osumljeni, da 60 
vohunili v korist kotninterni. Aretiranci 60 obdol-
ženi, da so kršili zakon o varnosti in predpise o 
narodni obrambi. Med preiskavo 60 zaprli tudi jx>-
slanca Kena Inukija, ker so "pri njem našli skriv-
ne 6pi6e. 

Franci ja 

Francoskega kardinala Baudrillarta so v so-
boto svečano pokopali v Parizu. Mašo zadušnico 
je imel pariški kardinal Suhard. Pri pogrebu je bil 
tudi navzoč predsednik vlade Laval. Na pogreb 60 
prišli tudi vsi francoski kardinali, nadškofje in 
škofje in člani francoske akademije. Po končanih 
obredih 60 kardinalovo truplo prepeljali na kato-
liško univerzo in v kapeli univerze položili v grob-
nico. 

Turči ja 

Predsednik turške republike je govoril na ve-
likem mladinskem zborovanju, ki je bilo v stadio-
nu v Ankari. Predsednik republike Izmet Ineni je 
pozval turško mladino, da naj se čuva pred sleher-
nimi osebnimi gibanji in naj ne verjame tistim, ki 
jo hočejo brezvestno usmeriti v gibanja, ki so 
škodljiva državi. 

V Srednji Anatoliji je . poplava poškodovala 
300 hiš, mnogo mostov in povzročila zelo veliko 
škodo na poljih in med živino. 

Čilo 

Včeraj se je začelo izredno zasedanje čilskega 
parlamenta. Predsednik rejmblike je imel na prvi 
seji parlamenta govor, v katerem je govoril o po-
ložaju Cileja. Zlasti je podčrtava! posebne dolžno-
sti, ki jih ima Čile kot nevojskujoča 6e država in 
je poudaril, da bo Cile 6trogo nevtralen. Čile hoče 
ohraniti prijateljske zveze z V6emi državami in 
ostati nevtralen tako, kakor to odgovarja volji na-
roda. 

Tokio, 26. maja. AS. Prom. min. je objavilo, 
da se je 13. maja potopila ladia »Nagasaki« 
(5268 ton), ker je trčila ob neko japonsko mino 
blizu pristanišča Nagasakv. Večina potnikov in 
posadke ie bila rešena. Nesreča ie zahtevala 
13 mrtvih, 26 ljudi pa pogrešajo. 

Obkoljevalna bitka pri Harkovu 
Južno od Harkova so obkoljene tri sovjetske armade — Obkoljsvclna 
bitka je v polnem teku — živahni boji potekajo tudi na drugih odsekih 

vzhodnega bojišča 
Hitlerjev glavni stan, 27. maja. Nemško vr-

hovno poveljstvo objavl ja: 

Obkoljevalna bitka južno ml H a r k o v a je 
v polnem t< ku. Nasprotnik se je skušal rešiti 7, 
izvedbo močnega sunka na vzhod, todo njegovi 
napori so se izjalovili v včerajšnjih bitkah. — 
Istočasno so nemške, romunske in madžarske 
čete stisnile sovražnika s severozahoda in juga 
ter še bolj zategnile obroč, v katerem j-? nemško 
letalstvo zadajalo uničevalne udarce nasprotni-
kovim masam. 

Severovzhodno od I l a r k o v n so bili zlom-
ljeni ponovni sovražnikovi napadi. 

Na s r e d n j e m odseku vzhodnega bojišča 
so imeli1 Nemci nekaj oz. meljskih pridobitev. 

N a s e v e r n e m odseku vzhodnega bojišča 
so dosegle napadalne čete nove uspehe. 

Med I s l a n d i j o in S e v e r n i m r t o m 
so nemška letala napadla sovražno Indijsko 
spremljavo, ki so jo varovalo številne vojne 
ladje ter so potopila 8000 tonsko prevozno ladjo 
in poškodovala še pet drugih ladij. 

V S e v e r n i A f r i k i so močne letalske 
skupine bombardirule cilje v Tobruku. 

Rim, 27. maja. AS. Sovjetski dnevnik »Rdeča 
mornarica« objavlja nekatere podrobnosti iz bitke 
za Kerč. Med to bitko je namreč nemški tank po-
topil neko sovjetsko vojno ladjo. 

Preden 60 namreč ostanki sovjetskih čet zbe-
žali s polotoka Kerča, je sovjetska vojna ladia 
križarila v nejx>sredni bližini obale, da bi zbirala 
bežeče ostanke sovjetske vojske in z lastnimi topovi 

* obstreljevala nemške čete. Medtem je neki nemški 
tank prodrl do obale jx>lotoka in začel z V60 «ilo 
6 svojim močnim orožjem streljati na sovjetsko 
vojno ladjo. Ladja je bila kmalu močno poškodo-
vana in ladja 6e je začela hitro nagibati na stran. 
Sovjetski dnevnik piše, da se je posadka rešila in 
je na rešilnih bolnih pri6f>ela na obalo, ladja pa 
se je jiotem kmalu potopila. 

Berlin, 27. maja. AS. Iz pristojnega vira 6e je 
izvedelo, da je neka nemška podmornica na Ka-
raibskeni morju potopila ameriško tovorno ladjo, 
ki je imela 2274 ton. Ladia je hotela pobegniti pred 
napadalcem in 6e je hotela ekriti za umetno meglo. 
Vendar pa je podmornica s torpedom ladjo poto-
pila v nekaj minutah. 

Neko drugo ameriško ladjo 6 4832 tonami je 
podmornica potopila V Mehiškem zalivu 6 tojx>v-
6kimi streli. 

Berlin, 27. maja. AS: Pristojni nemški vojaški 
krogi izjavljajo, da se dogodki v bitki za Harkov 
razvijajo tako, da je zagotovljena Nemcem nova ble-
ščeča zmaga. Obkoljene so tri sovjetske armade in 
kmalu jih bo doletela ista usoda, ki je doletela 
druge sovjetske obkoljene armade med bitkami po-
zimi. Že 22. maja je dvoje klešč zagrabilo omenjene 
tri armade. Listi poudarjajo, da bodo posledice te 
velike bitke imele izredno velik vpliv na boje na 
južnem odseku sovjetskega bojišča. Rdeče povelj-
stvo jc zbralo pri Harkovu 23 divizij in 15 oklepnih 
brigad. Ta siloviti razmah sil dokazuje, da so bolj-
ševiki pripisovali Timošenkovi ofenzivi odločilni 
pomen. 

Helsinki, 27. maja. AS: V zahodnem delu Kare-

lijske ožine se je v zadnjih 21 urah znatno povečal 
dvoboj med težkim finskim in sovjetskim topni-
štvom. Sovjetsko topništvo je na umetnih otokih se-
verno od Kronstadta. V zahodnem delu tega bojišča 
so bile odbite sovjetske patrole, ki so hotele pro-
dreti v prve vrste. Na odseku Aunus so sovjetske 
čete po močni topniški pripravi izvedle napad, pa 
so bile odbite in je sovražnik imel velike izgube. 
Finsko topništvo je pognalo v beg tudi neki sovjet-
ski oddelek. 

Stockholm, 27. maja. AS: Iz Londona poročajo, 
da smatrajo položaj Timošenkovih armad londonski 
krogi za brezupen. V Ix>ndonu priznavajo, da so 
veliki oddelki sovjetskih čet obkoljeni, poleg tega 
pa napovedujejo, da bo maršal Timošenko moral 
od Harkova pomakniti velik del svojih čet v pod-
ročje Izjunia, kjer so nemške čete razvile novo 
ofenzivo. 

Berlin, 27. maja. AS: Po sodbi tukajšnjih vo-
jaških krogov bo dovedel razvoj dogodkov v bitki 
pri Harkovu, ki še poteka, do novega velikega nem-
škega uspeha. Obkolitev treh sovjetskih armad, ki 
bodo doživele enako usodo, kakršna je neizogibno 
zadela druge velike skupine nasprotnih sil v uniče-
valnih bitkah lansko poletje in lansko jesen, bo 
pomenila katastrofo za Sovjete, ki so holeli na tem 
bojišču predreti nemško bojno črto. Tisk nemške 
prestolnice prinaša vse podrobnosti o tej prvi veliki 
bilki, poudarjajoč, da se je nemški obroč že dne 
23. maja stisnil okoli sovražnih sil. »Z\\dlf Uhr 
BlatU piše, da je že nastopil trenutek, ko se lahko 
osvetli daljnosežnost in važnost te nemške proti-
ofenzive pri Harkovu. Nato list dodaja tri dejstva, 
ki so danes matematično točna: 1. da je Tiniošcn-
kova ofenziva že popolnoma izjalovljena; 2. da je 
velikanska skupina nemških armad neizprosno ob-
kolila Timošenkove armade v obroč, ki so ga že 
začeli uničevali, in 3. da bo imel izhod te bitke 
brez dvoma velik vpliv na potek bojev, ki se bodo 
nadaljevali na južnem odseku vzhodnega bojišča. 
List nato navaja Ileuterjevo poročilo iz Moskve, ki 
pravi, da se v ukrajinskih stepah zdaj bije ena naj-
bolj srditih bilk te vojne. Od izhoda te bilke je od-
visna usoda Ukrajine. Sovjetski list »Izvestja« sjio-
polnjuje ta komentar s poročilom, da se po prasnili 
ukrajinskih stepah vale velikanske množice tankov, 
da je celo bojišče zavito v en sam dim. List za-
ključuje, da so ti podatki dovolj za razumevanje, 
kakšen pomen ima ta gigantska bitka. Sovjeti so 
imeli na tem odseku 23 divizij in 15 oklepnih bri-
gad. V dnevnem povelju je Timošenko tik pred 
začetkom ofenzive izjavil, da sovjetska vojska za-
čenja z odločilnim nastopom proti nemški vojski. 

»Borsen Zeitung« pa prinaša poročilo svojega 
vojnega dopisnika, ki pravi, da so Sovjeti v svojem 
napadu na nemške postojanke približno 40 km od 
Harkova uporabili skoraj vse svoje protitankovsko 
orožje in težko topništvo. Nato popisuje dopisnik, 
kako se je Timošenko uštel in zakaj se je zmotil. 
Nemška obramba je bila prve dni odlična, nalo pa 
so Nemci sami prešli na jugu v protinapad. Nemško 
letalstvo je imelo v zraku povsod popolno premoč. 
Iniciativa je zdaj že v nemških rokah. Po izgubi 
500 tankov Sovjeti niso mogli več tvegati masnih 
napadov in so se morali umakniti. Njihova ofenzivn 
je popolnoma propadla. 

Obširen pritisk na Kitajsko 
Tokio, 27. maja. AS: Listi objavljajo, da je po-

veljnik parnika" »Nagasaki Maru«, ki se je potopil 
dne 13. maja, ker je zavozil na mino pri Nagasaki ju, 
izvršil harakiri. Zapustil je ginljiva pisma za svojo 
ženo in predsednika paroplovue družbe, kateri je 
parnik pripadal. 

Saigon, 27. maja. AS. Vojno poročilo, ki je 
bilo včeraj objavljeno v Čungkingu, priznava, da 
je padla kitajska jxwtojanka Ivu. Prav tako 60 Ja-
ponci zasedli postojanko Čang, ki je 18 km jugo-
vzhodno od Ivuja. Isto poročilo priznava, da so 
japonske kolone prodrle v Junan, ki leži 5 km južno 
od Ivuja. 6 

Duce na Sardiniji. Duce se poklanja na Garibaldijevem grobu v Capreri 

Tokio, 26. ma ja. AS. Japonski cesarski glavni i 
slan podaja sledeče rezultate iz pomorske bitke 
v Koralskcm morju: 

Potopljena je bila ameriška križarka vrste 
»Portland« (9800 ton), težko poškodovana pa 
ie bila bojna ladja vrste »North Čarobna« in 
sicer v spopadu 7. in 8. maja. Ti dve ladji je 
treba prišteti šc k petini ladjam, ki so bile po 
prvobitnih sporočilih uničene v bitki. Dalje se 
je ugotovilo, da ie spadala težko poškodovana 
križarka, o kateri govori prvo uradno sporo-
čilo. iz vrste križark »Louisville«. Seznam so-
vražnikovih ladij, ki so bile v tisti bilki po-
topljene, ie tale: 1 bojna ladja vrste »Cali-
fornia«, 2 letalonosilki vrste »Saratoca« in 
»Yorktown«, 1 križarka vrste »Portland«. Po-
škodovane nasprotnikove ladje: angleška bojna 
ladia vrste »Warspite«. ameriška bojna ladia 
vrste »North Carolina«, britanska križarka vrste 
»Camberra« in ameriška križarka vrste »Louis-
ville«. 

Tokio, 26. maja. AS. Japonske čete, ki na-
padajo voisko maršala Cangkajška. so prispele 
v bližino nekaj deset kilometrov od Kinhuaja, 
ki je najvažnejše sovražnikovo oporišče na 
vzhodnem delu pokrajine Cekiang. Japonski 
ogledniški oddelki poročajo, da je cenernl Ku-
hutung, poveljnik tretjega vojnega pasu. menda 
sklenil zapustiti Kinhuaj. kajti v kraju vlada 
silen nered zaradi umikanja 80. kitajske ar-
made. kateri so Japonci tik za petami. Vse 
vojaške objekte v mestu, kakor tudi prometne 
naprave, so japonski bombniki požgali ali pa 
porušili. 

Tokio, 26. maja. AS. Načelnik tiskovnega od-
delka japonskih oboroženih sil, ki 6e bore v vzhod-
ni Indiji, poroča, da 60 japonske izkrcevalne čete 
v tesnem sodelovanju z vojnimi ladjami zasedle 
otoke Lombok, Sinbava in Flores. 

Tokio, 27. maja. AS: Predsednik lista ».Tapan 
Timest je govoril po radiu o položaju in je izjavil, 
da bi ne prišlo na Tihem morju do vojno, če.bi 
Američani bolj poznali Japonsko in japonski narod. 
Ameriško ljudstvo je moralo v vojno, ker so to ho-
teli njegovi politični voditelji. Vojna je bila Japon-
ski vsiljena in o tem ne more nihče dvomiti. Japon-
ska ne bi nikdar mogla sprejeli ponižujočih po-
gojev, ki jih je ameriška vlada hotela vsiliti. Japon-
ska je bila posvoji časii prisiljena odbiti pogoje in 
zgrabiti za orožje. 



Zborovanje obrtništva Ljubljanske pokrajine 
Ljubljana, 27. maja. 

V zbornični dvorani ibroniee za TOl je bilo 
zborovanje voditeljev obrtništva Ljubljanske pokra-
jine, in sicer pri ravnatelju narodne fašislovslce 
zveze obrtnikov Urbinatiju. Navzoči so bili korpo-
racijski nadzornik ini. Mascra v zastopstvu Eksc. 
Visokega komisarja, dr. Silvio Alcsani, komisarski 
strokovnjak za obrt in zastopnik Zveznega Tajnika, 
liti je navzoč zastopnik zbornice za TOI in 45 obrt-
nikov. 

Predsednik odseka za obrt je izrazil dobrodo-
šlico zveznemu ravnatelju in izrazil zahvalo obrt-
nikov fašistovski zvezi obrtnikov in njenemu pred-
sedniku narodnemu svetniku (lazzottiju, in sicer za 
zanimanje, ki ga kaie za obrt pokrajine. Ponovil 
je tudi veliko zahvalo obrtnikov Eksc. Visokemu 
komisarju Emiliu Grazioliju za izredno dobrohot-
nost in podporo, ki jo izkazuje obrtniškemu stanu. 

Dr. Silvio Alesani je nato narodnemu ravna-
telju obrti podrobno razloiil orgnnizatorno in po-
možno delo odseka za obrt, in sicer zlasti v zvezi 
s pogodbami in cenami, oskrbo z glavnimi potreb-
ščinami, gospodarskim podpornim delovanjem, obrt-
nim poukom in uporabo pomožnih fondov. 

Strokovnjak za obrt je nato nadaljeval svoje 
poročilo, ki je slonelo na podatkih, in jc nato osvet-
lil notranjo organizacij» odseka za obrt, ki je raz-
deljena na 21 skupin in 27 poklicev in obsega pri-
bližno 0000 obratov z nad 15.000 delavci, vitevii 
delavka in vajence. K temu je treba prišteli še dru-
žine, ki žive od teh obratov in lahko se reče, da ob-
sega obrtni slan v pokrajini približno ,10.000 oseb. 

Podčrtal je podporo, ki jo organizaciji izkazu-
jejo krajevne oblasti, zlasti pa popolno razumevanje 
za potrebe organizacije in za potrebo obrtniških 
vrst, ki ga je vedno ob vseh prilikah dokazoval 
Eksc. Visoki komisar, ki priznava v obrti zdravo 
in Hvalitw silo dela in v obrtnikih zavestne delavce, 
ki sc zavedajo svoje naloge proizvajalcev, družinske 
očete in vzgojitelje bodočih vrst delavcev in vztrajno 
vrednoti izreden pomen, ki ga ima obrt v okviru 
splošnega gospodarstva pokrajine. 

Proizvajalna sila pokrajine pa sloni v glavnem 
zlasti na obrtništvu. Iz tega se vidi veliki pomen, 
ki ga ima v splošni koristi zdravo in dobro organi-
zirano enotno delo na tem važnem odseku. 

Dr. Alesani je dodal, da se odsek za obrt za-
veda važne zaupane naloge. On bo vedno močnejše 
sredstvo zn zaščito in pomoč, h kateri se bodo obrt-
niki vedno zatekali za nasvet in podporo v vseh 
raznih pogledih svojega dela. 

Ob koncu se je strokovnjak za obrt zahvalil 
vsem vodilnim obrtnikom za njihovo sodelovanje 
pri razvoju organizirane delavnosti na korist vseh 
vrst. 

O raznih vprašanjih so govorili zastopniki sku-
pin in poklicev. Govorili so skoraj vsi voditelji. 

Nacionalni ravnatelj obrti se je zahvalil pred-
sedniku in je vodilnim obrtnikom izrekel prisrčen 
pozdrav predsednika narodne zveze fašistovskili 
obrtnikov narodnega svetnika Gazzottija, izrazil je 
navdušen pozdrav Eksc. Visokemu komisarju Emi-
liu Grazioliju in Zveznemu Tajniku Orlandu Orlan-
diniju in se jim tudi v imenu narodne zveze za-
hvalil za pristojno in živahno zanimanje za vpra-
šanja in pravične zahteve obrtniških stanov v po-
krajini. 

llavnatelj Urbhati je pojasnil namene narodne 
zveze in je osvetlil razna vprašanja in pobude sploš-
nega značaja. Podčrtal je vprašanje izvoza proizvo-
dov obrtniškega značaja in je podčrtal možnost, ki 
se je potrdila s sodelovanjem pri milanskem sejmu 
in to možnost ima na tem važnem polju obrt Ljub-
ljanske pokrajine. 

Poudaril je visoko, živahno in vztrajno Ptice-
jevo naklonjenost za obrt, ki bo po zmagi, kakor 
je Dure rekel, šla k svoji novi veliki dobi. llavna-
telj Urbinati je rekel, da jv prepričan, da bodo 
obrtniki iz cele Ljubljanske pokrajine polnoštevilno 
prihiteli k svoji novi strokovni enotni organizaciji 
in bodo živahno sodelovali pri novih obsežnih na-
logah, ki jih ima pokrajinska obrt na prvih mestih 
za obnovo, ki jo bo izredla faiislovska Italija pod 
znaki Imperija in Litorija. 

Seja podpornega pokrajinskega 
odseka 

Ljubljana, 27. maja. 

Ob 18.30 se je predvčerajšnjim sešel pokrajin-

ski podporni upravni odbor. Po obširnem poročilu 

predsednika je odbor obravnaval vprašanja, ki so 

bila na dnevnem redu. Odobrenih je bilo 35 pro-

računov občinskih odborov. Prav tako je bil odo-

bren pravilnik za obrat ekonomata in predpisi za 

podporne prošnje, ki jih je predložil ljubljanski ob-

činski odsek. O raznih vprašanjih je med drugim 

govoril tudi pokrajinski zdravnik. 

Določbe za voditev registra prebivalstva 
Visoki Komisar je odobril in izdal nove od-

redbe glede uvedbe in vodstva registra prebival-
stva Ljubljansko pokrajine. Uredba obsega 37 
členov in iz nje posnemamo nekatere važnejše 
določbe. 

Prvo poglavje govori o vsebini in sestavi 
stalnega prebivalstva Za vsako občino je treba 
uvesti in voditi register stalnega prebivalstva 
tanagraf) po predpisih, ki jih določa nova Ko-
misarjeva odredba. Stalno prebivalstvo pa tvo-
ri io vsi posamezniki, ki imajo v občini svoje 
obiflnjno bivališče, t j., ki v njej bivajo vse 
leto ali večji dol leta. 7.a vsako družino, tudi če 
sestoji iz eno same osebe, je treba osnovati po-
sebno družinsko polo, ki nosi ime družinskega 
poglavarja in ki so vanjo vpisane vse osebe, ki 
družini pripadajo, kakor tudi vse spremembe, 
nastale zaradi porok, rojstev in smrtnih prime-
rov, vselitev in izselitev ter vse druge spremem-
be. Za 6lužinčnd se uvede posebna pola. Poleg 
tega se uvedejo tudi posebne pole za zajednice, 
osebni listki za moške, osebni listki za ženske, 
hišne mape in stranske hišne mape. 

Za vsako osebo, ki stalno biva v občini, je 
treba uvesti »osebni listek«. Hišna mapa se uva-
ja za vsako stanovanj* ali skupino stanovanj, h 
kateri vodi en sam vhod ali več vhodov s ceste, 
trga, itd., ki so označeni s samostojno hišno šte-
vilko. Hišne mape morajo hiti razvrščene po 
tekočem vrstnem redu hišnih številk. Potem na-
vaja nova odredba primere, v katerih se morajo 
esebni listki izločiti iz registra prebivalstva (pre-
selitev v drugo občino, v tujino, 6mrt). 

Drugo poglavje govori o vpisu sprememb, 
nastalih zaradi gibanja stalnega prebivalstva. Po-
ročilo o spremembah zarodi porok, rojstev in 
smrti, ki se nanašajo na stalno prebivalstvo ob-
čine, morajo občinski anagrafski uradi prejeti od 
verskih, oblastev, civilnih oblastev (okrajnih na-
čelnikov, v Ljubljani od župana). Poročilo mora 
biti spisano na posebnih tiskovinah. Omenjena 
poročila morajo biti poslnn". občinskemu anngraf-
skemu uradu po omenjenih oblastvih v teku 48 
ur po izvršenem zapisu. 

Drugi del II. r>oglavja navaja podrobne do-
ločbe, ki so nanašajo na prijave sprememb, na-
stalih zaradi socialnega gibanja prebivalstva, ter 
podrobno, kadar gre za izselitev v drugo občino 
pokrajine ali Kraljevine, za vselitev iz druge ob-
čino Pokrajine ali Kraljevine, izselitve ali vseli-
tev v ali iz inozemstva ali za spremembo sta-
novanja. 

Tretje poglavje nove Komisarjeve odredbe na-
vaja podrobno določbe in predpise glede registra-
cije začasno prisotnega prebivalstva. Poleg registra 
stalnega prebivalstva mora po novem anagrafski 
urad voditi še dvojno kartoteko začasno prisotnega 
prebivalstva, to se pravi, oseb, kl ae kot gostje pri 
družini ali v zajednici ali v posebnem stanovanju 
zadrže dalje kot tri mesece na področju občine, 
ne da bi se hoteli lam stalno naseliti. Kdor koli 
biva začasno v občini, mora po preteku treh me-
secev bivapja tam prijaviti anagrafekeinu uradu 
svoje začasno bivanje v občini. 

V naslednjih treh poglavjih je govora o kazen-
skih sankcijah, o nadzorstvu nad vodstvom registra 
prebivalstva in o prehodnih ter splošnih določbah. 
Kdor koli ne bi podal izjav, ki jih predpisujejo 
nove določbe, ali ee ne bi odzval vabilu, naj pride 
na anagrafski urad, aLi pa bi odrekel odgovor na 
stavljena vprašanja zaradi »pisov v register pre-
bivalstva, zapade denarni kazni od 100 do 500 lir, 
za lastnike in upravitelje hiš pa kazen ne sme biti 
manjša od 200 lir. Ce se prekršitelj brani, da bi na 
mestu plačal, napravi župan zapisnik in ga izroči 
v 24 urah sodni oblasti, ki mora brez odloga uvesti 
kazenski postopek. 

Za uvedbo in pravilno vodstvo registra skrbi 
župan, nadzoruje pa to poslovanje Visoki komi-
sariat po posebnih inšpekcijah. 

Dokler občina nima registra prebivalstva, mora 
shraniti prijave, ki ae nanašajo na spremembe, iz-
virajoče iz socialnega gibanja prebivalstva (izse-
litve, vselitve, spremembe stanovanj), ki so se do-
godile po izvršenem popisu. Hkrati z registrom pre-
bivalstva prejme občina anagrafična sporočila o 
spremembah, izvirajočih iz naravnega gibanja, ki 
60 nastopila pri stalnem prebivalstvu od dneva po-
pisa dalje. Naloge, ki jih podrobno navaja nova 
odredba, mora občina, čim ima register prebival-
stva, izvršiti v treh mesecih od dneva objave teh 
določb. Vsi predpisi, ki niso v skladu z novimi 
določbami, se razveljavljajo in zato tudi preneha 
prijavna služba pri kvosturi v Ljubljani in pri var-
nostnih organih v občinah pokrajine. Glede pri-
javne službe potujočega prebivalstva, bodisi da se 
nastani v hotelih, prenočiščih, penzionih ali 6ličnih 
gostinskih ohratih, ali pa pri zasebnih družinah, ni 
nobene spremembe. To službo opravljajo še nada-
lje oblastva javne varnosti in se uredi e posebnim 
odlokom. 

Ker je odredba zelo obsežna, je ne moremo 
priobčiti v celoti. Interesente opozarjamo, da je 

Belokranjski vinogradi obetajo dobro letino 
Metlika, v maju 1942. 

Strah, da je letošnja huda zima uničila v 
velikem delu trt je po belokranjskih vinogradih, 
je bil hvala Bogu neupravičen. Trt je povsod 
buino pogunia, kakor da bi hotelo poplačati 
vinogradnike za vso bojazen, ki jo je moral 
prestati pozimi. Poleg tega pa ima skrbni vino-
gradnik veliko upanje, da bo letošnji pridelek 
vina še večji kakor je bil lanski, čeprav je že 
lani vinograd obrodil nepričakovano več kakor 
ponavadi. Letošnje vreme je namreč za trto 
kakor nalašč. Južnega vetra ni, naglih tempe-
raturnih razlik tudi ni, le od časa do časa za-
piha sevemik, ki pu je za vinogradnika kur 
zaželen, ker povzroča stalno temperaturo, ki je 
za trto najbolj dobrodošla. Trta sc namreč 
razvija najbolj v temperaturi, ki ne pozna ve-
likih sprememb. Odtod tudi znani pojav, dn sla 
dva vinograda, ki sta enako sončna, vendarle 
različna po količini in kakovosti pridelka, ker 
nista oba enako zavarovana pred temperatur-
nimi spremembami. 

Najboljše vino v Beli krajini se prideluje 
žc od nekdaj v dobro znani Kepici, ki se vsa 
od sonca razsvetljena smeje proti Drašičem in 
Rožakovemu. Tam imajo svoje vinograde Bo-
žakovčani, Drašičuni ter Podzemeljci. Tu se 
prideluje predvsem slavna belokranjska portu-
galku ter različna bela vina. Malokdo ve. da je 
prav Portugalka iz prijazne Repice najboljše 
belokranjsko vino. ki si ga gostje povsod naj-
bolj žele. Tudi bela vina iz Repice so zelo 
priznana zlasti po tem, dn nimajo odbijajočega 
okusa ter so izvrstna namizna pijača, ki ne 
povzroča nikakih motenj v prebavi, temveč jo 
pospešuje. 

Repica ie poleg tega z Božakovini že pri-
znana izletna točka, ki privablja vsako leto več 
izletnikov. Božakovo, ki ima res krasno lego 
nad šumečo in za kopanje nad vse prikladno 
Kolpo, slovi med izletniki pod imenom »belo-
kranjski Bled«. To ime je omenjeno tudi na 

plošči pred kapelo Marije Pomagaj, ki gleda 
z višine dol na živahno Kolpo ter na hrvatsko 
stran. Takole slovi besedilo, ki je vtisnjeno v 
znčetku stopnic: 

Kraliicu pomočnica na belokranjskem Bledu. 
Kdor sc nlet priporoči, vsak pomoč dobi. 

Poleg Repice slove po dobrem vinu tudi 
Vidošiči, Nova gora ter Vinomer. V Vinomeru 
jc tudi trtnica Visokega komisariata. kier goie 
žlahtne trte. sadno drevje ter to razpečavajo 
belokranjskim vinogradnikom. Pridelujejo se 
iste vrste vina kakor v Repici. 

V smeri proti Črnomlju se pridelujejo vina 
enake kakovosti kakor v metliškem območju, 
toda lažja, ker imajo višjo lego. To so pred-
vsem kraji: Semič, Suhor in Tanča gora. V 
Tanči gori so že zlasti- lahka vina, ker ie tu 
legn razmeroma najvišja. 

V velikem delu ie za metliško okolico, ka-
kor tudi zn Suhor in Semič, vinogradništvo 
glavni dohodek. Res, da tudi obdelovanje polja 
ni nehvaležno, toda vendarle predstavlja vino 
glavnina, ki daje pridnemu belokranjskemu 
kinetu zlasti iz metliške okolice sredstva za 
skromno življenje. 

Trenutno je vinogradnik zaposlen pri obi-
ranju divjakov, vezanju mladik, škropljenju ter 
prašeniu. 

Zlasti škropljenje daje vinogradniku velike 
skrbi, ker letos nima dovoli galice na razpo-
lago, Ce namreč ni galice, je drugo delo vse 
zastonj. Peronospora uniči grozdje in trto. Cuje 
se. du bo možno dohiti nadomestek za galico. 
Vendar bo tu treba dati dovoli nazornih na-
vodil glede ravnanja, ker vinogradnik a tem 
novim sredstvom še nima izkušnje. 

Končno pa je vendarle najvažnejše, da 
nani ljubi Bog nakloni ugodno vreme, od ka-
terega ie odvisen ves pridelek. Ce bo vreme 
še nadalje ugodno, bodo belokranjski vinogradi 
letos obilo poplačali oznoiena čelo pridnega vi-
nogradnika. 

Prijava in zapora goveje živine 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino, na 

podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja 1941-
XIX št. 291, glede na svoji naredbi z dne 19. ju-
lija 1941-X1X, št, 71 in 30. decembra 1041-XX št. 
190, glede na svojo odločbo z dne 21. julija 1091-
XIX št. 31 o odobritvi pravil za izvrševanje pred-
pisov o klanju goveje živine in smatrajoč za po-
trebno, da se ugotovi sedanje stanje govedi, da 
bi se za dobo od 1. julija 1942-XX do 30. junija 
1943-XXI zagotovila preskrba z govejo živino za 
prehranjevalne potrebe pokrajine, 

o d r e j a t 

Člen 1. Vsa goveja živina v posesti kogar 
koli na dan, ko stopi ta naredba v veljavo, se 
mora v 10 dneh od tega dne prijaviti Pokrajin-
skemu prehranjevalnemu zavodu preko občine, 
kjer je navadno. 

Člen 2. Prijava se mora napraviti na posebnih 
obrazcih, ki se dobijo pri občinah in v njej se 
mora natančno navesti število glav in njih živa 
teža. 

Člen 3. Občinski uradi in Pokrajinski prehra-
njevalni zavod morajo po svojih organih pregle-
dati točnost prijavljenih podatkov. 

Člen 4. Za dobo 20 dni od dne, ko stopi ta 
naredba v veljavo, so odloženi vsi sejmi za go-
vejo živino, izvzemši dogone, odrejene po Pokra-
jinskem prehranjevalnem zavodu in je tudi pre-
povedana prodaja ali oddaja take živine. 

Člen 5. Določbe naredbe z dne 19. julija 1941-
XIX št. 71 ostanejo v veljavi za vso dobo od t. 
julija 1941-XX do 30. junija 1943-XX1 t spremem-
bami in dostavki iz naslednjih členov. 

Člen 6. Kdor ima več ko dve glavi goveje ži-
vine po najmanj 70 kg, mora pridržati na raz-
polago Pokrajinskemu prehranjevalnemu zavodu 
delež 30% celotne žive teže, prijavljene po čle-
nu 1. te naredbe. 

Vsa za klanje določena goveja živina pa osta-
ne vsekakor pod zaporo na razpolago temu za-
vodu. 

Člen 7. Omenjena 30%na zapora velja tudi 
za živino, ki je vpisana v rodovniške knjige; ta 
pod zaporo stoječa živa teža pa se sme nadome-
stiti z navadno, nevpisano živino in to do one 
izmere, ki jo dovoljuje število nevpisanih živali. 

Člen 8. Pokrajinski prehranjevalni zavod sme 
glede na posebne živinorejske razmere raznih 
predelov pokrajine določiti za oddajo drugačen 
odstotek in predpisati določne kategorije goveje 
živine, ki se mora oddati. 

Člen 9. Živa teža goved, prijavljenih po tej 
naredbi, ki se do 30. junija 1942-XX oddajo po 
predpisih naredb z dne 19. julija 1941-XIX št. 71 in 
30. decembra 1941-XX žt. 190, se odbije od žive 
teže, spadajoče pod zaporo po členu 6. te na-
redbe. 

izšla v »Službenem listu za Ljubljansko pokrajino« 
v 41. kosu z dne 23. maja, kjer obsega 18 6trani. 

[ Količine goveje živine, ki so že pod zaporo po 
I omenjenih naredbah z dne 19. julija 1941-XIX 

št. 71 in z dne 30. decembra 1941-XX št. 190 in se 
ne oddajo do vštetega 30. junija 1942-XX, ie bo-
do morale oddati po tem dnevu ne glede na ko-
ličine, spadajoče pod zaporo po členu 6. ta na-
redbe. 

Člen 10. Živina, kl bi se morebiti ne oddala, 
so zamudnikom odvzame ob njihovih stroških. 

Člen 11. Kdor se ne pokorava določbam te 
naredbe ali odda neresnično in nepopolno pri-
javo, se kaznuje, če ni dejanje huje kaznivo, 
upravno po postopku iz naredbe z dne 26. janu-
arja 1942-XX št. 8 v denarju do 5000 lir ali z za-
porom do dveh mesecev. V hujših primerih ie 
izreče poleg denarne kazni tudi zapor. 

Poleg tega se lahko odredi začasni odvzem 
obrtne pravice ali predlaga njen trajni odvzem. 
Vselej pa se mora odrediti zaplemba skrivaj za-
klane živin«. 

Člen 12. Razveljavljajo se vse določbe, kl bi 
kakor koli nasprotovale določbam te nare<lbe. 

Člen 13. Ta naredba stopi v veljavo na dan 
objave v Službenem listu za Ljubljansko pokra-
jino.- ">"! ~rrr<~, c"-''0-."irT r, 

Ljubljana, dne 11. maja 1942-XX. 

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli. 

Gospodarstvo 

2 milijona prostih delovnih mest v Nemčiji. 
Ministerialni 6vetnik dr. Beieiegel je izjavil, da 
dane6 ni več govora o kakšni brezj:>o6eliio6ti v Nem-
čiji, pač pa o številnih prostih mestih. Delovni 
uradi 60 razpoplagali konec marca letos z 2 milij. 
prostih mest, dočim jih je bilo v začetku leta pro6tin 
samo 1.5 milij. To se je zgodilo vkljub temu, da 
je dobilo zajx>slitev v Nemčiji 1.4 milij. inozem-
skih delovnih moči. 

Francoski linačni položaj. Francoski finan-
čni jx>ložaj ie zelo težaven, ker more biti le 
57% vseh izdatkov kritih z davki, kajti skupna 
proračunska vsota znaša 138 mili jard frankov. 
Toda v tej številki niso všteti vsi javni izdatki, 
katere cenijo na 280 milijard za tekoče leto. 
Davki pa bi dali samo okoli 80 milijard fran-
kov. Zaradi tega se francoska vlada poslužuje 
posojil, in računajo, dn bo letos francoska dr-
žava zahtevala še /o okoli 140 milijard posojil, 
dočim znaša zdaj državni dolg že nad 900 mili-
jard frankov. Francoska vlada se hoče manj 
posluževati izposojil pri Francoski banki. Na-
dal je je dosegla velike prihranke s konverza-
cijo nekaterih f>osoji| na nižjo obrestno mero. 
Načrt francoske vlade je. boriti se proti infla-
ciji, dokler ne bi prišlo do normalnega gospo-
darskega jioložaja. 

V i l f e m I I . v T a n g e r j u 
K temu svojemu dolgemu f>oročilu je Monts priložil naslednje 

osebno pismo: 

»Ne da bi se vmešaval v sklepe Vaše Ekuscelence, bi želel samo 
podati nekaj osebnih vtisov o Luzzaitlju in drugih značilnih znakih. 
Sedaj skuša Delcasse spretno najti oporo tam, kjer je dozdaj samo 
napadal. Ta podjetnež ve, da je izgubljen, če se ne sporazume z 
nami. Mogoče bi se lahko nekoliko poigrali z njim. Sicer pa se 
Barrere več ne zanima za Rim in predvideva, da bo po tej pravdi 
prestavljen v Berlin. Napol bi vse svoje sile in lil povsod posegel 
s svojo odločilno besedo, če bi se — kakor je predvideno — težave 
povečale. Najbrž bi on pozneje postal tisti mož, ki bi dobil položaj 
v svoje roke in hi zato močno in trajno utrdil zveze med Berlinom 
in Parizom. Vaša Ekscelenca bi se ga lahko dobro posluževala. 
Domišljavi Barrere si na vse načine želi osebnih uspehov. Verjetno 
bi bolj delal za svojo slavo, kakor pa za Francijo, če bi lahko 
zaigral na prvovrstno karto v razmerju med Nemčijo in Francijo. 
Ze pred dvema letoma mi je Barrere v Camaldoliju rekel: »Zakaj 
niste rajši z nami sklenili pogodbe, namesto da ste obnovili pogod-
bo o trojni zvezi?« Neznanka zame pa je 6evede to, kakšno je raz-
položenje francoskega ljudstva. Ali bi se meščanska republika tako 
dobro izpronienila v republiko Fejakov in Filistejcev, da bi bil mir 
Franciji zagotovljen za daljšo dobo let? Vaša Ekscelenca bo delala 
po Vaši uvidevnosti in bo vedela, kako daleč lahko gre v francoski 
politiki. Ko se že najtoveduje uspeh v pravdi zaradi Maroka, si že 
danes dovoljujem izrazili isvoje najprisrčnejše čestitko za Vaš 
rojstni dan. Uspeh iz te francoske Canosse bo dvojen, če bo cesar 
hotel ostati zmeren v svojih besedah.« 

Bolj ko v letu 1905, se danes pridružujem mnenju Holsteina 
Pri tem poskusu je Holstein ugotovil, da želi Monts rešili Delcas-
sčja in bili premeščen na veleposlaništvo v Parizu in to z Delcas-
sčjovo in Barrerejovo pomočjo. Monts se je slabo počutil v Rimu. 
V kratkem času si je odtujil italijansko družbo in nemško kolonijo. 

Njegov cilj je bil predvsem priti v Pariz, nato pa na Dunaj. Hol-
stein je večkrat bolehal na nezaupljivosti, to je brez dvoma. Če je 
pa — po Robesplerrejevih besedah — nezaupljivost največja in naj-
jiotrebnejša republikanska čednost, tedaj je treba precejšnjo koli-
čino te čednosti nasvetovati diplomatom. Diplomat bodi mračen, ne-
zaupljiv in tako bo ostal njegov duh prožen. To so Aristofanove 
misli, po Platonovih besedah pa Aristofanova duša ni bila samo se-
dež milosti, ampak tudi sedež prosvetljenega razuma. 

Montsu pa se je vse ponesrečilo, pa naj je imel še takšne 
načrte. Pri tem pa moram še omeniti delovanje Eckarsteina. Po 
stranskih virih je nasvetoval cesarju, da naj v svojih »velikih« go-
vorih vztraja pri »obrambi pravice«, dasi niti cesar niti vlada ne 
mislita motiti miru. Toda v kali sem zatrl te poskuse. Kmalu nato 
sem ugotovil, da je imel Eckarstein posebne namene, ko je hotel 
s cesarjevimi govori izzvati posebne učinke na borzi, kjer je mislil 
veliko zaslužiti pri padcu in naraščanju raznih vrednostnih papir-
jev. Barrere in njegov stari prijatelj Delcassč sta tudi pripravljala 
nekaj posebnega za Viljema II. Nakloniti sta mu nameravala Ve-
liki križ Legije časti in obljubiti sta mu hotela, da bo predsednik 
republike Loubet pristal na to, da bo imel prihodnje leto sestanek 
z nemškim cesarjem. 

Francoski veleposlanik Bihourd je bil zelo vljuden mož, dobro 
vzgojen, sicer pa bolj boječ diplomat in ga je Delcassč najbrž po-
slal v Berlin zalo, da bi pod njegovimi baržunastimi rokavicami 
prikrival svojo pretrdo roko. V svojih pogovorih z njim sem se iz-
ogibal sleherni grožnji, vsaki ostri besedi in sleherni nevljudnosti. 
Govoril sem ljubeznivo. Rekel sem mu, da ne bi maral dvomiti o 
njegovi trditvi, če bi bil prepričan, da Anglija ne bi oklevala pri-
skočiti Franciji na pomoč. Anglija lahko prizadene resne udarce 
naši trgovini, uniči lahko naše brodovje, ki ga šele gradimo in v 
vseh teli stvareh sem se z njim strinjal. Toda v sedanjih okolišči-
nah bi vojna, ki sem se ji hotel prav tako izogniti, kakor velepo-
slanik, prinesla Franciji samo zelo veliko zla. »Z žalostjo ugotav-
ljam. da boste Vi plačali razbite lonce in to ne zaradi naše zlobe, 

[ampak zaradi sile razmer.* 

Čimbolj je j>oložaj postajal napet, tembolj se je Anglija trudila, 
da bi ohranila Delcasseja na njegovem mestu. Angleška vlada mu 
je aj>oročila, da ga ne bo zapustila. Francija lahko mirno zavrača 
konferenco in čaka, če si bo Nemčija upala preiti v ofenzivo. Del-
cassč je večkrat z veliko prepričljivostjo zagotavljal svojim tovari-
šem, da je 150.000 mož angleške vojske pripravljene za napad na 
Holstein. Tako bi velik del nemške vojske bil zaposlen daleč od 
francoske meje. 

Odločilna seja francoske vlade je bila v Parizu dne 6. junija. 
Delcassč je fioudarjal, da bi se Nemčija umaknila, če bi Francija 
odklanjala še naprej predlog za konferenco, vojni minister Ber-
teaux pa ni bil tako siguren. Predsednik vlade Rouvier je odločil. 
Izjavil je, da je prepričan, da se Delcassč moti, ko meni, da je 
nemško upiranje samo igra. Ministrski svet se je odloČil za konfe-
renco, torej proti Delcassčju. 

Delcassč se je dvignil in je izjavil, da ni več član vlade in 
je silno prizadet zapustil sejno dvorano. Na politični oder se je 
vrnil šele osem let pozneje, to je Štiri leta JJO mojem odstopu, ko 
so mu zaupali velejvoslaniško mesto v Petrogradu (1913). Tam je 
sloril vse, da bi Rusijo potegnil v vojno proti Nemčiji, V letu 1905 
se je zastonj trudil, da bi izzval maščevalno vojno proti Nemčiji, 
ali pa nam vsilil globoko ponižanje. V letu 1913 je bil on tisti ptič, 
ki je napovedal nevihto, ki se je čez svet razlila leto dni pozneje. 
Delcassčjev padec nam je za mnogo let ohranil mir. »Berliner 
Tageblalt«, ki je v letu 1905 zelo kritiziral mojo politiko, je v letu 
1923, ob smrti Delcassčja, objavil članek z naslovom: »Konec zaži-
galca«. V članku se je čitalo mod drugim, da se je življenjska pot 
tega požigalca začela tedaj, ko je bila sklenjena jiogodba o prisrč-
nem zavezništvu med Francijo in Anglijo, nenadoma pa je bila 
prekinjena z njegovim odstopom v letu 1905. Delcassč je bil poln 
sovraštva in slremuštva, ter je z vsemi silami delal za vojno proti 
Nemčiji. Devet let pozneje, potem ko je kot velejioslanik pripravljal 
svetovno vojno, so se uresničile njegove sanje — požar vsega »vuU. 

Konec. 

j 



Grozni zločini v središču Ljubljane: 

Univ. prof. dr. L. Ehrlich - žrtev komunističnega terorja 
Komunistični partizani so danes zjutraj ob osmih iz zasede ubili odličnega slovenskega duhovnika, voditelja 
katoliške dijaške mladino, univ. prof. dr. Lamberta Ehrlicha ter ustrelili istotam akademika Viktorja Rojca 

Ljubljana, 26. maja. 

Danes zjutraj okrog osme ure je Gospod živ-
ljenja in smrti dopustil, da je padel pod brato-
morilskimi kroglami protislovenskih komunistič-
nih morilcev vseučiliški profesor g. dr. Lambert 
Ehrlich. Kakor vsak dan, je tudi danes zjutraj 

maševal v kapeli Cirilovega akademskega doma 
6vojim akademikom, potem pa se je v spremstvu 
akademika Viktorja Rojica napotil proti domu. 
Jedva sta naredila nekaj korakov od Cirilovega 
doma, so že planili nad profesorja Ehrlicha in 
njegovega spremljevalca akademika Rojica mo-
rilci in ju ustrelili. Padli sta dve slovenski živ-
ljenji, za slovensko ljudstvo silno plodovito živ-
ljenje genialnega in neumornega profesorja dr. 
Ehrlicha ter življenje mladega akademika Rojica. 
Kajnovski morilci so po opravljeni krvavi igri 
planili v pripravljeni avto in zbežali. 

Vest o mučeniški smrti prof. Ehrlicha se je 
bliskovito raznesla po Ljubljani. Takoj so se zgr-
nili okoli njega njegovi najljubši in najzvestejši, 
njegovi akademiki, za katere se je ves žrtvoval, 
prihiteli so bogoslovci in velike množice ljudstva, 
ki so obstopile truplo obeh umorjenih in vsi so 
glasno molili 6V. rožni venec, najljub&o molitev 
prof. Ehrlicha, ki jo je skupno s svojimi akade-
miki vsak dan opravljal. Prihitel je tudi duhov-
nik, ki-je obema umorjenima podelil sveto po-
slednje olje. Previdnost je dopustila, da je dan 
pred smrtjo prof. Ehrlicha umrl tudi njegov brat 
Jožef, ki je poročen na njegovem domu. Nekaj mi-
nut po tragični smrti gospoda profesorja je namreč 
prispela naslednja brzojavka na njegov naslov: 
»Jožef po kratki bolezni umrl. Pogreb bo v sredo 
27. maja ob 16.c 

Profesor dr. Lambert Ehrlich Je bil rojen 
18. septembra 1878 v Camporosu v Kanalski do-
lini, ki leži ob vznožju znane svetovišarske Ma-
tere božje. Gimnazijo je študiral v Celovcu, bo-
goslovje pa v slovitem jezuitskem zavodu »Cani-
sianuni« v Innsbrucku od 1897—1902, potem pa 
je nadaljeval bogoslovne študije v Rimu do leta 
1903. Istega leta je bil v Innsbrucku promoviran 
za doktorja bogoslovja. Takoj potem je bil pokli-
can za kaplana v Beljak, od tam pa za stalnega 
kaplana v Celovec, kjer je ostal do leta 1907. 
Tega leta je postal tajnik tedanjega celovškega 
škofa, kar je ostal do leta 1919. 

Po končani prvi svetovni vojni se Je udeležil 
mirovne konference v Parizu. V Parizu je ostal 
še dve leti in je tam napisal več zanimivih znan-
stvenih publikacij, potem pa je odšel še na uni-
verzo v Oxford, kjer se je izpopolnjeval v svoji, 
stroki, to je, v etnologiji in primerjalnem vero-
slovju. 

Ko je bila pozneje v Ljubljani ustanovljena 
univerza, je profesor dr. Ehrlich, že takrat v 
znanstvenih krogih priznan etnolog, zasedel sto-
lico etnologije in primerjalnega veroslovja na 
ljubljanski bogoslovni fakulteti. Za globokega in 
plodovitega znanstvenega pisatelja, svetniško go-
rečega in neumorno delavnega duhovnika, iskre-
nega Slovenca ter velikega ljubitelja mladine, se 
je šele tu odprla velika njiva, kjer je oral in 
sejal do svoje mučeniške smrti. 

Delo pokojnega prof. Ehrlicha je bilo tako 
obsežno in veliko, da ga v teh kratkih vrsticah 
ni mogoče niti našteti, kaj šele popisati. Poleg 
obsežnega znanstvenega delovanja, ki je segalo 
preko domačih meja, poleg težke dolžnosti viso-
kega poklica akademskega učitelja, poleg neob-

veznega ljudskega dušnopastirskega dela, poleg 
dela pri Družbi sv. Monorja, |>oleg z ajiostolsko 
vnemo prežetega dela za misijone — bil je leta 
in leta predsednik Družbe za širjenje vere za 
celo bivšo Jugoslavijo — je bil profesor Ehrlich 
dolga leta dušni pastir in duhovni vodnik aka-
demske mladine. Bil je dolga leta cerkveni za-
stopnik pri bivši Akademski zvezi, pri bivši Slo-
venski dijaški zvezi ter pri bivšem akademskem 
klubu »Straža« in pii Marijanski kongregaciji za 
akademike. Med akademsko mladino jo profesor 
Ehrlich našel svoje polno torišče, na to Kalvarijo 
je neumorno, pogumno in junaško do zadnjega 
nosil svoj križ. Na mlade, idealne in po jasnem 
idejnem vodstvu stremeče akademike je razlival 
vso svojo široko očetovsko ljubezen. Ni bila v 
malem zasluga pokojnega profesorja Ehrlicha, da 
so se sredi povojnih zmed pogledi slovenskega 
katoliškega akademika jx>zitivno izkristalizirali in 
usmerili. Neprestano, vsak dan, ob vsaki važnejši 
priložnosti ali potrebi jih je vodil, usmerjal in 
vzgajal. Poln goreče ljubezni in zvestobe do Bo-
ga in Cerkve je vlival tega duha tudi dijaški 
mladini, ki jo je znal tako svojstveno navdušiti 
za visoke ideale in ji kazati pot skozi največjo 
in najnevarnejše viharje. Mlada srca so razumela 
njegov idealizem, se ogrevala oh njegovi goreč-
nosti, občudovala njegovo genialnost, neumornost, 
odločnost in neustrašenost. 

Profesor Ehrlich ie bil že deset let, ko je 
tako neustrašeno in odločno stal na straži pred 
brezbožnim in protinarodnim komunizmom, tarča 
njegovih besnih napadov, blatenj in klevet. Tudi 
zdaj je bil med prvimi, ki je spoznal prave cilje 
protinarodne in morilske »osvobodilne fronter, 
sjxiznal je, da je le zunanja krinka za tajno ko-
munistično 6tranko, in je to brez strahu in od-
ločno vsakomur povedal. Da, profesor dr. Ehr-
lich je že deset let stal na okopih, deset let je 
bil neustrašeni borec za načela Kristusa Kralja 
proti brezbožnemu komunizmu in to svoje pri-
čevanje za Kristusa jo ta Kristusov zvesti in 
svetniško živeči duhovnik — ki je navzlic jasno-
sti in odločnosti skrbno pnzil, da ne bi storil 
nikomur krivice — lo svoje pričevanje zapečatil 
z mučeniško krvjo na Streliški ulici, na poti od 
svojih akademikov. Profesor Ehrlich je bil tudi 
vnet karitativni delavec Delal je po raznih ka-
ritativnih društvih, ves svoj denar je razdelil 
med reveže in revne dijake, ki jim ni nudil le 
6voje duhovne svojine, marveč je skrbel tudi za 
njihove gmotne potrebe. Pri mizi ni bil nikdar 
sam, za revne akademike je preobrnil vse svoje 
žepe in nudil jim je pomoč v Cirilovem domu za 
akademike ter v Vincencijevi konferenci za aka-
demike. Marsikateri inteligent, ki je že davno 
doštudiral, bo poleg sedanjih akademikov vedel, 
kako dobra in nepristranska je bila njegova ro-
ka, kadar je bilo treba pomagati. Umrl je brez 
premoženja, ker je vse sproti razdal revežem. 

Pokojni prof. dr. Ehrlich govori ob grobu 

akademika Dol inar ja . 

Pokojnega duhovnika dr. Ehrlicha, ki ga jo 
zmerom odlikovala tolikšna ljubezen do njego-
vega ljudstva, jiožrtvovalnost in nesebičnost, se 
bomo še s[>omnili. Vsemogočni Bog, ki je od svo-
jega zvestega, kristalno Čistega in tako krivično 
obiatenega in tako grozno umorjenega služabni-
ka zahteval to zadnjo, največjo žrtev, naj mu bo 
večni Plačniki Vse, kar je jioštenega v Ljubljani, 
pa naj so zave in ob preliti nedolžni krvi spre-
gleda, kam vodi kruta zaslepljenost komunistič-
nih partizanov! 

t Akademik Rojic Viktor 
Poleg profesorja dr. Ehrlicha je padel od brato-

mori! ne roke zadet tudi akademik V i k t o r Ro j i c . 
Pokojni Viktor je bil rojen 26 septembra 1908 v 
Zaloščah. Gimnazijske študije je dovršil s prav do-

Češnje - največ,e 
veselje otrok 
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j-- K v ĵgNftb, * Ip̂ UiHp.; ifll 
m 
laliteŠL 
I K l l f j r 

J H H 

f 

0BS9Rw k M, 
,.. M 

B̂Jt̂MM 

brim uspehom na jezuitski gimnaziji v Travniku. 
Po končanih gimnazijskih študijah je stopil v jezu-
itski red, pa je moral pozneje zaradi bolezni iz-
stopiti. Nato je prišel v Ljubljano, kjer se je vpisal 
na pravno fakulteto. Ker je bil slabotnega zdravja, 
je študiral s precejšnimi težavami. Večkrat je mo-
ral študij prekiniti. Ravno na binkoštno soboto je 
položil drugi državni izpit na pravni fakulteti. Bil 
je zelo reven. Od doma denarja sploh ni dobival in 
se je ves čas moral kljub rahlemu zdravju pre-
življati z inštrukcijami. 

Akademik Viktor Rojic je bil zelo značajen in 
globoko veren. Posveti! se je samo študiju in v jav-
nosti ni nikdar nastopal. Kakor prof. Ehrlichu, je 
tudi njemu bratomorilska krogla pretrgala nit živ-
ljenja. Dobri Bog, ki je Gospod življenja in smrti 
in čigar pota so za nas često nedoumljiva, naj bo 
temu idealnemu, nedolžnemu in neomadeževano či-
stemu mučeniške mu akademiku večni plačnik! 

Drobne gospodarske 
Sprejemanje delavcev na delo. Pokrajinska zve-

za delodajalcev je opozorila vsa včlanjena združe-
nja, naj delodajalci upoštevajo pri sprejemanju de-
lavstva predpise tozadevne naredbe Visokega ko-
misarja št. 63 z dne 8. aprila 1942-XX, ki je bila 
objavljena v Službenem listu št. 29 z dne 11. aprila 
letos. Ta naredba namreč določa, da se ne smejo 
sprejemati na delo delavci, ki ne bi bili vpisani 
v seznamih, ki jih vodi namestitveni urad, in brez 
posredovanja tega urada. Razen v primerih, dolo-
čenih v odst 2. čl. 4. omenjene naredbe 6e mora 
namestitev delavca vedno opirati na pismeno ob-
vestilo, ki ga prejme delodajalec od namestitvenega 
urada. Nadalje -so že v citirani naredbi tudi nave-
dene izjeme od tega, kakor vsebuje naredba, tudi 
določila, kdaj je zahteva za dodelitev delavca imen-
ska. Opozarjamo vse delodajalce, naj se v izogib 
sankcijam, ki jih določi naredba, točno drže pred-
pisov naredbe glede sprejemanja delavcev na delo. 

Število zavarovanega delavstva na Hrvatskem 
je znašalo v februarju 211.751, katerih mesečni za-
varovani zaslužek je znašal 271.19 milij. kun, tako 
da je bila povprečna dnevna zavarovana mezda 
51.23 kune. 

Hrvatske delniške družbe. Osješka tvornica svi-
le izkazuje za lansko leto pri glavnici 5 in rezer-
vah 2.55 milij. kun 2.584.081 kun čiste"ga dobička 
in bo zvišala glavnico od 5 na 10 milij. kun. — 
Pilot, d. d. za gradbeno industrijo v Zagrebu izka-
zuje pri glavnici 1 in rezervah 1.4 milij. lir čistega 

Kdo so no spominja mladih let, ko Je v 
maju junačil z uhani iz češenj in kako je j>o-
tem, ko se jo naveličal tega okrasa, lepo pre-
vidno razcepil pec'je in vsako Češnjo posamič po-
spravil. Celnja je bila in l>o že zaradi svojo 
čudovite žive barve, da o okusu sjdoh no go-
vorimo, največje veselje otrok. Kaj vse bi ve-
deli povedati kratkohlačniki, ki imajo srečo, da 
na njihovem domačem vrtu rodi češnja. To so 
bde pojedine, visoko nad zemljo v zatišju ze-
lenja! Rdeče češnje so samo bingljale pred ust-
mi, treba je bilo iztegniti le roko in |x>pasti 
najbližjo okolico. Tako dobrih češenj seveda no 
moreš kupiti. Če si jih ne moreš privoščiti kar 
na drevesu, pa željno ogleduješ razstavljene ku-
pe na trgu. Skomina to žo takoj prvi dan, da 
bi jih pokusil, pa je cena še previsoka. Poto-
lažiš se, počakajmo še malo, saj bodo kmalu 
cenejše. 

Res, nobeno sadje ne doživlja takih skokov 
v cenah, kakor prav češnja. Seveda velja to šo 
najl>olj za naš ljubljanski trg. Češnja je prvi 
domači sadež in ob dobrih letinah je domačega 
pridelka toliko, da ob največjem dovozu na trg 
cena Češnjam močno pade. Ker je pa hkrati 
češnja tudj sadež, ki ga Ljubljana uvaža kot juž-
no sadje, vidimo prav na češnji ves izredni 
razvoj cene od skoraj pravljično visoke do iz-
redno nizke. Nekako maja meseca je ljubljanski 
trg lahko vedno r>ostregel z uvoženimi češnjami. 
Letos na primer so bile prvo, razmeroma drobno 
in še dokaj vodene češnje iz Istro. Ko so so 
prvič pojavile na trgu, so morale biti povezane 
v šopke zato, da niso bile predrage in zato, da 
jih jo mamica le kupila otroku, ki je kar kopr-
nel po njih. Nekako sredi maja so prišle češnjo 
letos že zares v Ljubljano in takoj zatein se jo 
začela dirka s cenami navzdol. Kar j>o pet lir 
je padala cena od 30 lir s prvega dne. Danes 
že prodajajo češnje po 12 lir kilogram. Tudi te 
so še iz Istrije. V osmih dnevih lahko računa-
mo, bo tudi ljubljanski trg že premogel prve 
hrustavke, ki bodo prav tako iz Istrije. V juniju 
bodo prišle na vrsto češnje iz okolice Triesteja 
in iz pokrajine Gorizia. Lini pokrajina Gorizia 
ni dobavila Ljubljani mnogo češenj, ker so šlo 
večinoma vse že v pokrajini za domačo porabo. 
Tudi letos grozi ta nevarnost, saj je menda sla-
na napravila hudo škodo prav češnjam, ko so 
bile tam v najlepšem cvetju. 

Kljub temu se ljubljanski velotrgovcl, ki za-
lagajo ljubljanske branjevke in druge |>odajalco 
sadja, vedno potrudijo, da založe trg tudi s češ-
njami. Tako na primer tvrdki M. Štele in E. 
Tanko, kakor tudi druge trgovine s sadjem na 
debelo, redno dovažajo iz Triesteja poleg drugo 
zelenjave v sedanjem času tudi češnje. Trieste 
je namreč jx>stal osrednje nakupovališčo za sa-
dje in zelenjavo pri ljubljanskih trgovcih. Če bi 
češnje prenesle daljši prevoz, bi jih Ljubljana 
imela že prej. Najbolj zgodaj zore namreč v oko-
lici Nar>olija in v Rimu jih mladina z užitkom 
zoblje že v aprilu. Prav zato, ker zahtevajo češ-
nje in tudi zelenjava hiter prevoz, jih dovažajo 
tvrdke s tovornimi avtomobili. Sem in tja se se-
veda zgodi, da tudi v Triesteju slučajno ni 
na razpolago dovoli češenj za izvoz. Tedaj dobi 
Ljubljana nekoliko manjše količine, toda tega do-
zdaj še nismo nikdar neprijetno občutili. Prejš-
nja leta so bile prve češnje, ki so prišle v Ljub-
ljano, največ iz Dalmazie. Najbolj zgodne in sko-
raj tudi najlepše, 60 prihajale iz Mostarja. Lani 
pa so je trg zalagal iz Spalata. Prejšnja lela so 

Erve češnje prišle vedno žo prve dni maja v 
jubljano, lani 10. maja, letos pa nekaj dni 

kasneje. 
Kar zanimivo je, da nam narava postreže 

s češnjami prav v času, ko se nagiblje proti 
kraju obilica najbolj plemenitega južnega sade-
ža: jx>maranče. Običajnih pomaranč bo zdaj na-
mreč kmalu kone".. Ostale bodo le še ovalne, ki 
se obdrže na trgu tudi vse poletje. Hranijo jih 
v posebnih hladilnicah, in so prav zato tudi ne-
koliko dražje. Ker imamo zdaj že češnjo, toraj 
nov, svež sadež, je tudi poželenje po pomaran-
čah že precej popustilo. Koncc maja in začetek 
junija bodo krilo potrebe po svežem sadju uvo-
žene češnje. Sredi junija bodo že lahko prišlo 
na trg domače, saj so dolenjske češnje zelo ce-
njene, brusnice pa kar slove. Ko bo domačih 
češenj konec, bo pa že nastopila doba drugega 
zgodnjega sadja. 

dobička 147.145 kun. Hrvatski Siemens: glavnira 
1.5, upniki 100.8 milij. kun, čLsti dobiček 205.105 
kun. 2.1 milij. terjatev je bilo odpisanih. — Hrvat-
ski Scholler-Bleckmann jeklo: glavnica 1 milij. kun, 
izguba za 1941 8.093 (1M0 365.372 kun). 

Srbski plačilni promet je sedaj vzpostavljen z 
naslednjimi deželami in državami: Nemčija s pro-
tektoratom in generalnim guvernementom, Norve-
ška, Holandija, Belgija, Romunija. Madžarska, Bol-
garija, Hrvatska in Italijansko-albanska carinska 
unija. Večinoma se promet razvija s posredovanjem 
nemške obračunske blagajne v Berlinu. 

Naročajte » S l o v e n c a « ! 

Profesor dr. Ehrlich -
znanstvenik 
Profesor Ehrlich je bil velik strokovnjak za 

primerjalno veroslovje, kar je predaval 6voj čas še 
v celovškem bogoslovju, pozneje, 1. 1922., pa je 
prišel na novoustanovljeno ljubljansko univerzo, 
kjer je etimologijo in primerjalno veroslovje pre-
daval kot 6voj glavni predmet. Ni naš namen danes 
vrednotiti pokojnega velikega prijatelja diiaštva, 
velikega misleca in otroško r>obožnega vernika kot 
znanstvenika — to bod® storili gotovo še njegovi 
učenci in strokovnjaki, temveč 6amo opozorili bi 
radi tudi na to njegovo polje udejstvovanja, ki ga 
je postavilo na vidno mesto naše univerze in v 
6redo naše akademske mladine. 

Za ta 6voj poklic se je profesor Ehrlich teme-
ljito pripravljal ter si pridobil ogromno izobrazbo. 
Saj je govoril vse evropske jezike perfektno ter v 
njih pisal sv<lje razprave, ki 6o njegovo ime po-
nesle v širni znanstveni 6vet. Na svoj poklic 6e je 
pripravljal ne samo v domačem bogoslovju, temveč 
tudi na tujih univerzah, v Salzburgu, Parizu, Ox-
fordu, Rimu itd. ter si pridobil veliko strokovno 
izobrazbo ter široko življenjsko obzorje, toda nje-
gov glavni predmet bogoslovnega študija je po6tala 
etnologija s |X>sebnim ozirom na primerjalno vero-
slovje. Iz etnologije je izdal na Angleškem knjigo 
Origin of Au6tralian Beliels (1922), 6 katero se 
je uveljavi)' kot etnolog v anglosaškem 6vetu. V 
angleščini je še pozneje napisal razpravo »Tribal 
initiation and secret society in Australia« (1924). 
Iz tega predmeta ie več njegovih slovenskih raz-
prav, ki jih v celoti se bomo mogli navesti, vendar 

pa vsaj nekaj glavnih: Predmet in metoda primer-
jalnega veroslovja (Bogoslovni vestnik 1922), s ka-
tero je predstavil svojo vedo ter njen predmet ob 
nastopu na 6vojo 6tolico. Pozneje je 6pisal verstvo 
6tarih primitivnih narodov in najstarejšega člo-
veka. Tako je opisal prazgodovinskega človeka v 
Ca6u (1922), podal teorije o starosti človeškega 
rodu (Ca6 1922), opisoval prazgodovinske grobove 
(Čas 1923), ter »bogove« v Bogoslovnem ve6tniku 
1924. V Etnologu je napisal razpravo o razvoju 
etnologije in njene metode v ' zadnjem desetletju 
(1929). v to panogo spada tudi razprava o Dar-
winovi razvojni teoriji — evolucionizmu, ki jo je 
pisal zadnja leta v Ca6u ter z njo fiodajal najno-
vejša dognanja svoje vede. Z njegovo vedo pa ima 
zvezo tudi njegovo raziskavanje 6piritizma in okul-
tizma, 6ai je v tesnem 6jx>ju z najstarejšimi vero-
vanji. Tako je napisal razpravo o 6piritizmu v Bo-
goslovnem vestniku (1928) ter istotam tudi o okul-
tizmu v grških orakljih in misterijih (1928). Iz etno-
grafije je še več njegovih manjših in večjih sestav-
kov iz zadnjih desetih let, za katere pa nimamo 
fiodatkov. Tako je [»osebno v reviji Katoliški mi-
6ijoni, kateri je kot predsednik Razširjanja 6vete 
vere posvečal vso 6vojo f>ozornc6t, napisal mnogo 
člankov o zgodovini krščanstva med divjimi na-
rodi, kar V6e ima zvezo za pokristjanjenje poganov 
ter V6e 6Voje organizacijske in znanstvene zmož-
nosti posvečal znanstvenemu misijonstvu. To, kar 
je na drugih katoliških univerzah že veda zase, je 
on gojil v najtesnejši zvezi 6 svojo glavno 6troko 
tudi na naši univerzi. 

Toda njegov duh je bil strašno obsežen ter 
prožen, da 6e ni zadovoljil 6amo z razi6kavanjem 
verstev, temveč je hotel z voljo oblikovalca pose-
gati v 6redo življenjske problematike. Kot dvaia-

tridesetletnik je pred dvaintridesetimi leti napisal 
razpravo iz filozofije jx>d naslovom Kantova kri-
tika naših dokazov za bivanje božje (1910), ki ne 
pomeni samo začetek njegovega dela, temveč tudi 
sredino njegovega življenja, ko je prvo polovico 
posvečal temeljitemu študiju, drugo jx>lovico pa 
znanstvenemu delu in organizaciji družbe ter iz-
redno mnogostran6kemu delovanju na poljih, ki 
v6ako posebej izčrpa celega človeka. Prof. Ehrlich 
ni bil kabinetni učenjak, temveč živ človek z vedno 
mlado dušo, polno krščanskih idealov, 6 katero je 
posegal v 6redo življenjskih problemov modernega 
časa. Tako je ena prvih razprav posvečena beli 
kygi — neomaltuzianizmu (Ca6 1914), kar je po-
zneje populariziral tudi v nemščini Ein angeblicner 
Kompromis der Katha Kirche mit dem Neomal-
thu6ianismu6 (1917). Ruskemu boljševizmu je po-
svečal veliko svojega znanstvenega napora ter po-
stal njegov odločen nasprotnik; posvetil mu je 
razpravo ru6ki boljševizem (leta 1923) v Času. 

Važnemu problemu šolstva in države je posve-
til več razprav, tako Državni šoteki načrti in za-
konodaja v drugih državah (1924), Šola in cerkev 
(Cas 1922). O lurških čudežih je napisal v nemšči-
ni precej veliko knjižico (176 6trani) pod naslo-
vod Dr. Aigner und Lourdes (1914). Največje delo 
pa je jx>ljubna knjiga o ra6ti Katoliške Cerkve, ki 
jo je v treh delih izdala Mohorjeva družba v letu 
1919, 1927 in 1928. Mohorjevi družbi je bil z vso 
dušo vdan ter njen odbornik dolga leta ter tako 
vzdržaval koroško tradicijo velike koroške ustano-
ve. V njen koledar je zelo rad pisal. Pri Mohor-
jevi družbi je tudi izdal 6vojo uvaževanja vredno 
knjigo Irska. 

Se in še bi lahko navajali spise pokojnega pro-
fesorja, pa bi ne izčrpali njegove širokosti duha 

in mnogovrstnosti. Pa 6aj pisanje ni bil glavni 
6moter njegovega življenja. Njegov cilj je bila pol-
nost življenja v 6kladju z zajx>vedjo božjo. In ta 
polnost življenja 6e je kazala v njegovi raznoliko-
sti področij, v katerih 6e je udejstvoval kot duša 
velikega pokreta, pokri6tjanjenja Slovenije. Ni bil 
zastonj predsednik Društva za širjenje vere, kajti 
najprej je hotel fiokristjaniti svoj narod, ker le 
tako bo Kri6tu6 Kralj (razprava v Času 1926) raz-
širil 6voje kraljestvo čez ves 6vet z našim sodelo-
vanjem. In kot žrtev te velike ideje je padel od 
6trela morilcev eden najblažjih slovenskih ljudi, 
svetniško čist' značaj, nad V6e dobrotljiv jx>d|x>rnik 
vseh bednih, oče naših akademikov, veliki molilec 
za narod in človeštvo, pa — tudi globok znanstve-
nik, ki 6i je zapisal 6voje ime v stroko slovenske 
in svetovne etnologije ter javne publicistike. 

Ali si se že n a r o č i l n a n a j -
boljš i tednik » D o m o l j u b « ? 

Japonski vulkan pričel delovati 
Japonski vulkan Asama, ki leži severoza-

hodno od Tokija med Takasakom in Njcdo v po-
krajini Nagano, je pričel prejšnjo soboto zopet 
bruhati lavo. Preden so švignili pod nebo veliki 
ognjeni zublji, je zemljo streslo več močnih po-
tresnih sunkov, ki jih je spremljalo votlo grme-
nje. Ljudstvo iz vseh okoliških vasi je prestra-
šeno zapustilo svoje domove in bežalo na prosto, 
kjer je prebilo tudi noč. Škode, ki sta jo povzro-
čila lava in vroči pepel, dosedaj še niso mogli 
preceniti. 



novice 
Koledar 

Sreda, 27. ma ja : Kvatre; Beda častitljivi, 
spoznavalee in cerkveni učenik; Janez L, pa-
pež in mučenec; Reslituta, devica in mučenica; 
Jul i j , mučenec. 

Četrt-k, 28. maja : Avguštin, škof: Vi l jem, 
opat; German, škol: Heladij , mučenec; Priam, 
mučenec; Senator, škof. 

Cenik za sadje in zelenjavo št. 15 
veljaven od 2". maja 1942-XX. 

Visoki Komisar za Ljub l jansko pokraj ino 
določa na podlagi svoje naredbe št. 17 z dne 
19. maja I<>41-XIX naslednje cene v prodaji^ 
pri proizvajalcu ter pri trgovcu na debelo in* 
drobno. Cene, ki so maksimalne, določajo v 
kategorični obliki mejo, za katero se morajo 
cene dejansko gibati pri kmetu oziroma pri 
trgovcih. Iz. tega sledi, da je pač mogoče pro-
dajati ni/ je, nikakor pa ne višje, kakor po 
odrejeni ceni. 

(Prve številke pomeni jo cene na debelo, 
druge pa cene na drobno.) 

Česen 8.50, 0.50. Bel uši 8.10, 9.60. Zgodnja 
pesa 5.25, 4.10. Rdeči korenček letošnji 3.85, 

pa bodo polagali te izpite od 20,—30. junija. — 
Nižji in višji tečajni izpiti se bodo vršili od 15. 
julija dalje. — Učenci bodo imeli pravico na po-
pravne izpite, kakršno koli bo število predme-
tov, iz katerih ne bi uspeli v 1. roku za izpite. 
— Ravnateljstvo. 

— Prodaja mleka. Kupujoče občinstvo se ob-
vešča, da zaradi trenutnega pomanjkanja mleka 
dobijo stranke zaenkrat mleko le za dojenčke, 
zaradi tega prosi Združenje trgovrev Ljubljan-
ske pokrajine, naj blagovolijo kupujoče stranke 
to dejstvo upoštevati ter opuste nepotrebno nad-
legovanje trgovcev z mlekom. 

— Maksimalni cenik za dimnikarska dela. Prvo 
društvo hišnih posestnikov v Ljubljani opozarja, 
da je dne 20. maja 1942 stopil v veljavo nov začasni 
maksimalni cenik za dimnikarska dela, ki je ne-
znatno povišan če se prejšnja tarifa preračuna v 
lire. Za štedilnik z eno pečico se računa L 1.50, 
z dvema pečicama 2 liri, za snaženje kotlička za 
vodo se plača L 0.50. Za ruski ali valjasti dimnik 
v pritličju 1 liro, za prelazni dimnik v pritličju 
L 1.50, za vsako nadaljnje nadstropje pri vsakem 
štedilniku L 0.25. V ceniku določene so najvišje do-
pustne cene, in ker je več posestnikov in strank 
plačalo previsoke cene, imajo ti pravico poračunati. 
Plača se samo za izvršena dela. Vsa pojasnila 6e 

4.41 Knrfijola \85, 4.45. Čebula letošnja 3.85, dobijo v društveni pisarni. 
4.45. Fižol strorji 5.—, 5.60.. Solata (endivija, | _ podpornemu društvu za gluhonemo mla-

dino je poklonilo uradništvo Privilegirane agrar-zobčnstn in navadna) 2.60, 5.SO. Solata glavnata 
Trocadero francoska 4.10, 5.30. Solata glavnata 
ital i janska 4.70, 5.70. Grah 4.20, 5.—. Špinača 
3.70, 4.70. Pomaranče ovalne 7.50, 9.—. Poma-
ranče posebne (Sanguigno, Sanguinello) 6.80, 
8.—. Pomaranče I. vrste 6.40, 7.60. Pomaranče 
II. vrste 5.25, 6.10. Češnje I. vrste 6.—, 7.—. 
Limone I. vrste (15 cm obsega) 3.25, 4.05 (kos 
0.40). Limone II. vrste (pod 15 cm) 3.—, 3.45 
(kos 0.55). Orehi Sorrento 50.—. Orehi navadni 
25.—. Krompir novi 3.10, 3.60. 

O p o m D e : 
1. Prva vrsta: zelenjava in sadje mora biti 

zdravo, sposobno za prevoz. Izločajo se pridel-
ki, ki so izobličeni, poškodovani, nagniti ali ne-
zadostno sočnati. 

2. Pri označbi cen je pristaviti tudi vrsto 
blaga po kakovosti. Trgovci na debelo morajo 
izročiti kupcem račun z označbo blaga, vrste 
in enotne cene ter morajo tudi kupci na za-
htevo izdati tak račun. 

3. Tn cenik mora biti izvešen v prodajnih 

ne banke v počastitev spomina blagopokojne ge. 
Marije Vodopivec preostanek vsote za nabavo 
venca v znesku 100 lir. Prisrčna hvala! 

— Vreme za hinkoštne praznike. BinkoStni 
prazniki so bili letos lepi. Vreme je bilo primer-
no vroče in naklonjeno birmancem. Oba dneva je 
sicer nekoliko porosilo, toda ni bilo hujšega. V 
dveh dneh je meteorološki zavod zaznamoval le 
0.2 mm dežja, kar je pač malenkost. Od sobote 
naprej se je začel barometer dvigati in je v po-
nedeljek dosegel najvišje stanje 767.5 mm, ko je 
začel v torek padati in je zračni pritisk znašal 
le 764.6 mm. Jutra so postala nekoliko hladnej-
ša. V nedeljo je bilo zjutraj +10.4°, v ponedeljek 
+ 12.4°, a v torek samo +8.6 stopinj Celzija. 
Bilo je v torek precej megleno. Nato jc nastopilo 
sončno vreme in le tu in tam se je pokazal kak 
črni oblak na daljnem horizontu. Oba praznika 
je bilo podnevi toplo in vroče, prav primerno za 
sončenje in kopanje. V nedeljo je bila najvišja 

dnevna toplota +24.4 stopinj C, v ponedeljek pa 
prostorih na dobro v idnem mestu in velja — I +20 6topinj Celzija, 
izvzemši domači krompir — le za uvoženo bla- [ 

Ljubljana 
Birmovanie v stolnici 
Letošnji binkoštni prazniki 6o bili za dober 
n zgodnejši ko lanski. Lepo vreme je bilo re6 

naklonjeno birmancem, birmankam, botrom in bo-
tricam, da 60 se vsi lahko postavili in pokazali v 
špalirju na obeh hodnikih pred škofijo stoječemu 
občinstvu, ki 6e je posebno v velikem številu zbralo 
prvi dan birme, v nedeljo. Letošnja birma je na 
zunaj ohranila 6voj tradicionalni eijaj. Vozili 60 
luksuzni avtomobili, na hladilniku lepo okrašeni z 
venci belih rož in zelenjem. Vozili 6o kočijaži v 
okrašenih kočijah, v katere 60 bili vpreženi iskri 
vranci in belci. Bilo je tudi več kmečkih zaprav-
ljivčkov, v katere 60 bili vpreženi krepki in lepi 
kmečki konji. 

Birma 6e je pričela v nedeljo ob desetih do-
poldne. Poprej je opravil prevzv. škof dr. Gregorij 
Rožman pontifikalno 6veto mašo. 

Vse je bilo resno in pobožno. — Oba dneva 

lpir 

go. Razume se brez tare. 
4. Za domačo zelenjavo in sadje v Ljub-

l jani v trgovini na drobno pa vel ja jo najvišje 
ccne tedenskega mestnega tržnega cenika. _ 

5. Okra jna načelstva lahko določijo še niž je 
cene od zgoraj navedenih, vsako zvišanje pa 
mora biti predhodno odobreno od Visokega 
komisariata. . . „...„„„.... — 

6. Kršitelji tega cenika se kaznu je jo po t e d e n z g C K j n e jš j |<0 lanski. Lepo vreme je bilo 
uredbi št. 8, SI. 1. st. 8 od 28 j anuar ja 1942-XX | naklonieno birmancem. birmankam. botrom in 
in ostalih zakonitih predpisih. 

V soboto, 16. maja, j e umrl v bolnišnici 
milosrtlnic v Zagrebu ponovno zadet od kapi 
g. Ivan B o s i n a , duhovni svetovalec in žup-
nik. Pokojni župnik j e bil med ilavantinsko 
dušnopastirsko duhovščino znana osebnost, ne- , . 
utrudl j iv prosvetni delavec, ki je jso župni jah, je letos prejelo 791 dečkov in deklic zakrament 
k jer je pnstiroval, rezal globoke brazde na nji- sv. birme, v nedeljo dopoldne 570, popoldne 117 
vi Gospodovi ter zapuščal najugodnejše sporni- " 
ne meri verniki, zlasti še med mladino, ki jo j e 
zbirali v nabožnih in iprosvetnih organizacijah. 
Rodi l se je 30. aprila 1876 v Dobovi pri Breži-
cah. Po končanih bogoslovnih naukih 1. 1900 je 
služboval kot kaplnn in župnik na raznih žup-
ni jah domače škofije. 

S 1. ju l i jem 1941 je bil nameščen v zagreb-
ški nadškofi j i za duhovnega pomočnika pri Sv. 
Mar i j i na Rcmetah poleg Zagreba. O d tu se je 
v septembru preselil na župn i jo Zajezda v Hr-
vatskem Zagorju. Začetek novembra ga je za-
dela kap po desni strani in mu ohromila desno 
roko in nogo. Zatekel se je v bolnišnico milo-
srdnic v Zagrebu, kjer j e ostal, pr iklenjen na 
posteljo, prav do svoje smrti. Mesec dni pred 
smrtjo so mu odvzeli desno nogo nad kolenom; 
od tedaj j e začel vidoma hirati, dokler ni na 
svoj god 16. maja 1942, izdihnil svojo blago 
dušo. Za smrt je bi l ponovno previden s sv. za-

kramenti ter popolnoma vdan v božjo voljo. 
Pokopan je oil v torek 19. maja na prostra-

nem Mirogoju. Pogreba, ki ga je vodil ravna-
telj pisarne'nadškofi jskega duhovnega stola v 
Zagrebu g. Nikola Borič ob asistenci slovenskih 
duhovnikov gg. Franca Spindlerja, pokojniko-
vega sošolca, in Rada Juneža, pokojnikovega 
kaplana, se j e udeležilo 35 slovenskih in hrvat-
skih duhovnikov iz Zagreba in okolice ter ne-
irieakovano obi lno slovenskega občinstva iz 

in v ponedeljek 117. Lani je bil še razmeroma velik 
naval, 6aj je bilo v nedeljo dopoldne birmanih 
1201, celotno pa oba dneva 1774, v letu 1940i je 
prejelo 6V. birmo 3563 dečkov in deklic. 

» 

1 Sv. maša za pokojno Jožefo Breznikarjevo bo 
v četrtek ob pol 8 v cerkvi sv. Petra. 

1 Duhovniki, ki se mude v Ljubljani, imajo 
conveniat v sredo ob 9, kakor po navadi. 

1 Vse pridelovalce žita, krompirja, fižola in 
lanu v območju mestne občine ljubljanske spet 
opozarjamo, da morajo prijaviti" tudi najmanjšo 
količino takih kultur. Še posebno pa opozarjamo 
kmetovalce, da letos uslužbenci mestnega gospo-
darskega urada ne bodo dostavljali prijav na 
dom kot lansko leto. Zato naj vsi pridelovalci 
sami pridejo po tiskovine v sobo št. 35 mestnega 
gospodarskega urada v Beethovnovi ulici 7, se-
veda čimprej, ker morajo naznanila oddati naj-
pozneje do 31. t. m. 

1 Vojni invalidi in vdove iz Ljubljane, ki so 
se oglasili v društveni pisarni zaradi domovnice 
in potrdila o bivanju v Ljubljani, se pozivajo, da 
pridejo ponovno med uradnimi urami v pisarno, 
ker so potrebni še nekateri podatki. — Krajevni 
odbor Ljubljana. 

1 Namesto venca na grob pok. Jožefa Oraž-
ma je darovala Marija Štrukelj Elizabetni konfe-
renci sv. Terezije na Kodeljevem 150 lir. Bog ji 
bodi plačnik! 

1 Namesto venca na grob pokojnega gospoda 

z veliko raztegnjeno kadenco pripravi iskri, glav-
ni tema, skoraj rondojskoga značaja, ki se igrivo 
prepleta v vseh treh instrumentih. Že v izpeljavi 
se pokaže pravi Beethoven. V največjem pianis-
simu se v globokih basih motajo nagle šestnaj-
stinke iz prvih domislekov, aterim sekundira-
jo z močnimi akcenti višji glasovi. Miren, skoraj 
idiličen, gladko tekoč, a široko razpreden je Lar-
go. V Scherzu, ki v tem triu nastopa mesto Me-
nueta, so vrši vse glasbeno dogajanje v priduše-
nem zvoku. Zadnji Rondo je duhovita igra med 
tremi instrumenti, zgrajena z vsemi umetnostmi 
kontrapunkta in oblikoslovja. Koncert bo ob če-
trt na 7 v veliki filharmonični dvorani, izvajal 
ga bo ljubljanski komorni trio, Dermelj, Šedl-
hauer, Lipovšek, pod okriljem Glasbene Matice. 
Vstopnice v knjigarni Glasbene Matice. 

I Drama bo ponovila Shakespearjevo igro 
»Romeo in Julija« z Janom in Vido Juvanovo v 
naslovnih vlogah. Predstava bo v kratkem. 

1. Gostovanje tenorista Josipa Gostiča. Na-
stopil bo v sredo, 27. t. m. v Puccinijevi operi 
»La Boheme«, v partiji Rudolfa. Opozarjamo na 
ta enkratni nastop. Veliki uspehi, ki jih je imel 
Gostič v zadnjem času na Dunaju in v Italjii, 
pričajo o njegovem nadaljnjem umetniškem raz-
voju in vzponu Za Ljubljano bo nastop Gostiča 
nenavaden in vse pozornosti vreden dogodek, ki 
bo združil v Operi vse gpoštovalce njegovega 
petja. Občinstvo opozarjamo, naj si pravočasno 
zagotovi vstoonice. 

1 Domača glavnata solata na trgu. Po bin-
koštnih praznikih je bil v torek trg dokaj živa-
hen. Gospodinje so v prvi vrsti nakupovale raz-
lično zelenjavo. Veljavne so za ta teden maksi-
malne cene za zelenjevo, ki so bile v nedeljo 
odnosno v soboto oba vi jene. Na trgu je že dokaj 
domače glavnate solate. Hitro je bila pokupljena. 

1 Revne družine vojnih ujetnikov in interniran-
cev se že od sobote n a znan j a j mestnemu social-
nemu uradu v II. nadstropju stare cukrame na Po-
ljanskem nasipu št. 40 po začetnih črkah svojih 
priimkov. Današnjo sredo pridejo na vrsto revne 
družine onih ujetnikov in internirancev, ki se njih 
priimki začenjajo s črkami S, S in T, a v četrtek 
med 8 in 14 pridejo na vrsto priimki z začetni-
cami U do Z. Opozarjamo, da je četrtek 28. maja 
zadnji dan za prijavo. S seboj naj stranke prineso 
listine, ki so iz njih razvidni vsi podatki ujetnika 
ali interniranca ter tudi družinskih članov. Obenem 
pa morajo prinesti tudi listine, ki dokazujejo ujet-
ništvo ali internacijo, torej uradna obvestila, pisma 
in podobno. Tiste družine pa, ki je kak njih član 
šele po 1. maju t. 1. šel v internacijo ali ujetništvo, 
ali bo pa šele šel, naj se pa v mestnem socialnem 
ur^du javijo kateri koli uradni dan po 28. maju t. 1. 
Vse prizadele družine pa morajo temu uradu vselej 
takoj naznaniti tudi vrnitev ujetnika ali interniranca. 

1 G. Forzano: »Poročno darilo«. Ljubezniva 
tridejanska veseloigra iz današnjega življenja. 
Ljubezenska zgodba med mlado farmacevtko in 
avtomobilistom. Igrali bodo: Lucijo — Simčičeva, 
Carla — Jan, Ersilio — Nabloeka, Annibala — 
Plut, učitelja — Gale, oficiala — Brezigar, Ca-
stellija — Presetnik, župnika — Bratina, hišno 

— Rakarjeva, zdravnika — Peček, letovišcarko 
_ Boltarjeva, vaščana — Vertin, delavca — Raz-
tresen. Režiser: prof. 0. šest. , . • 

1 J. P. Mnliere: »šola za žene.« Osrednja oseba 
igre je patološki tip meščana iz baroka, ki živi v 
neprestanem strahu, da bo nekoč v zakonu ogolju-
fan mož. Zato si vzgoji mlado dekle po strogih nor-
mah morale, toda še preden jo more poročiti, se 
pokaže, da zmaga čustvo nad razumskimi ugibanji 
in poskusi. Igro je zrežiral in insceniral inž. arh. 
B. Stupica. 

¥ Naznanila 
G L E D A L I Š Č E , Drama: Sreda. ST. ma j a ob 17.30: 

»»Poročno darilo«. Red Sreda. - Četrtek. » m a j a 
g b 17.30: »Sola za žene«. Red A . - P e t e k . 29. maja: Za-
prto^ (Generalka). - Sobota 30. maja ob 17: 'Homeo 
in Julija«. Prvič « letoSnii sezoni. Red Premiernki. 

Opera. Sreda. 27. maja ob 17: »La Boheme«. Iz-
ven. Gostovanje Josipa.Gostija. Cene od 32 lir navzdol. 
— četrtek. 28. maja ob 16.30: »Carmen-. Red Četrtek. 
Gostovanje Elze Karlovčeve. - Petek. 29. maja ob 17. 
»Boccaccio«. Bed B. 

RADIO. Sreda, 27. maja: 7.30 PoroJila v sloven-
SJtni. — 7.45 Lahka gtasba. V o d m o r u (8.00) napoved 
Jasa. — 8.15 PoroJila v italijanščini. — 12.15 Duet har-
monik Golob-AdamiJ. - 12.40 T r i o Ambrosiano. -
•13.00 Napoved Jasa. PoroJila v italijan&čini. — 13.15 
PoroJilo Vrhovnega Poveljstva Oboroženih Sil v slo-
venščini. — 13.20 Orkester domače glasbe vodi dirigent 
Fragna — 13.50 Pisana glasba. — 14.00 PoroJila v 
italijanščini — 14.15 Koncert AdamiJevega orkestra. 
— 14.45 PoroJila v italijanSJlni. — 17.15 Koncert teno-
rista A Jarca, na harmoniko ga spremlja A. Stanko. 
— 17.85 Is zvoJnih filmov. Orkester vodi dirigent Zeme. 
— 19.00 »Govorimo italijansko«, pouJuje prof. dr. Stan-
ko Leben. — 19.30 Poročila v slovenščini. — 19.45 Pi-
sana glasba. — 20.00 Napoved časa. Poročila v itali-
janščini. — 20.20 Komentar dnevnih dogodkov v slo-
venščini. — 20.30 VojaSke pesmi. — 20.45 Prenos iz 
občinskega gledališča v Bologni: Rossini: Grof Ory. 
V odmoru predavanje v slovenščini. Po končani operi 
poročila v italijanščini. 

LEKARNE. Nočno službo Imajo lekarne: dr. Pic-
coll, TyrSeva o. 6, mr. Hočevar, Celovška c, 62 in 
mr. Gartus, Moste, ZaloSka o. 47. 

POIZVEDOVANJA. Na binkoStno nedeljo sem 
Izgubila na poti od Gospodarske zveze do kolodvora 
Ljubljana • SiSka (po Dvoržakovi mimo skladišč in 
pivovarne Union) belo pentljo z malo zlato zaponko, 
ki .ie draga samo kot spomin. Prosim poštenega naj-
ditelja, da jo odda proti nagradi pri vratarju direk' 
cije drž. žel. ali v upravi »Slovenca«. 

NaSla se je živilska nakaznica. Dobi se pri vra 
tarju Delavskega doma. 

Zagreba, ki je zasulo njegovo krsto s cvetjem. namesto venca n» KUHI IJUKOJIICKH Buomjua 
O b odprtem grobu se je v izbranih besedah ki A n t < m a R o r ^ o g e ( a p ^ . l o v < £ j e r. Cirila Ko-
so segale v srce. poslovil oti rajnega zu.pnika ^ darujejo nameščenci Nabavljalne zadruge 
preflat g. dr. Fran Cuka la , k i j e močno po ud a- d r ž a v n i h „s iužbencev v Ljubljani, Vodnikov trg 
ril njegovo vnemo za čast božjo in za zveliča- i - - - - -- . 

št. 5, društvu »Merkur« v Ljubljani za brezposel-
no trgovske pomočnike znesek 150 lir. 

1 Ljubljanski komorni trio bo izvajal na pri-
hodnjem svojem koncertu v petek, dne 29. t. m. 
Corelli.jev, Beethovnov, Škerjančev in Nov&kov 
trio. Corellijevo delo nosi naslov: »Sonata za tri« 
in spada med prve sonate, ki so se sploh poja-
vile v zgodovini. Sestoji iz več stavkov, plesnih 
oblik (Giga Allemanda, Curanta) in z običajnim 
širokim počasnim uvodom. Lahkotnost ritmov v 

t " -.-. ,„„ " » . c „ vTiuninio | hitrejših delih uspešno tekmuje z melodično 
ob pol petih popoldne z Zal kapela sv. Nikola a ^ počasnih stavkov, prozornega sloga, 
na pokopališče k Sv. Križu. Blag mu spomini J ' „ ' ,„Vk.„_ I||. . hnrmnniio in nnznnlPtP.-

n j e vernikov ter njegovo nesebično delo za 

ljudstvo. 
O b koncu je izrekel pokojn ikov nečak, g. 

župnik Molan, udeležencem in vsem, ki so to-
lažili v bolezni rajnika in mu stregli, tople be-
sede v zahvalo. 

N a j počiva v miru! 

•f- V Ljubljani je umrl gospod Ivan Prešcrn. 
tovarnar iz Kranja. Pogreb ho v sredo, 27. maja 

L3UBLDANSKI 
KINEMATOGRAFI 

Hrtflitave oo delavnikih OD 1« m 18.15, oh ne-
dtllah m orainlhlh ob 10.30.14JO. 16.30 In 1>.3C 

J?'ilm kuval i rstva , viteStva, nane t ih pusto lovšč in 
in I Juhavn lh spletk 

CAPITAN FHACASSA 
V gl. vlogah: Elsa de Giorirl, Clara Calamai, O. 

Valenti ln drugi 
K I N O U N I O N - F E L . 2 3 - 3 1 

Velika ljubezenska zgodba na ruskem car. dvom 

Prlncezina ljubezen 
Luisa Ferida, Claudio Gora, Laura Nueci 

Režija Aleksander Volkov 
K I N O M A T I C A - TET, . 8 2 - 4 1 

Zanimiv film napetih draraaHJnih prizorov in 
aktuelne vueuine. 

V O H U N I 
Rene Deltgen, Lotte Koch, Kirsten Heiberg 

AUNO S L O U A - T E L . 2 7 - 3 0 

l jen ti lnik, prepeljal v mestno bolnišnico. Ne-
srečnež je bil v nezavesti in ga vsa skrb zdrav-
nikov ni mogla spraviti k sebi. Nasprotno, nje-
gov položaj se je celo poslabšal in je v noči na 
t>onedeljek umrl. ne da bi se zavedel. V bol-
nišnici so po osebni izkaznici spoznali, da je 
nezavestni ranjenec 32 letni mehanik Alo jz i j 
Stanič, ki je stanoval v via Tunisi 25 in delal 
v strojni tovarni. Obvestili so ženo in dognali, 
da je v soboto z jutra j zaradi lahke nezgode pri 
delu odšel na pregiled k zdravniku za zavaro-
vanje proti poškodbam. Ker je bila njegova 
poškodba lahka, ga je zdravnik poslal zopet na 
delo. Stanič se pa ni vrnil v tovarno in opoldne 
tudi ni šeil h kosilu, kar je spravilo ženo v ve-
liko skrb. K je in s kom je ves dan hodil, sedaj 
še nihče ne ve. Tudi ni ugotovljeno, ali si je 
smrtno rano prizadejal sam pri padcu ali ga je 
kdo 'poškodoval. Policija z vnemo zasleduje to 
skrivnostno zadevo. 

12 hlodov sta ukradla. Kmet A. Padovan, 
stanujoč v via Aprica, ima del gozda. Posekati 
je dal nekaj dreves in je pripravi l 12 hlodov 
za neko mestno tvrdko. Njegovo presenečenje 
ni bilo majhno, ko so v neki noči težki hlodi 
kar na lepem zginili. Pr i javi l je tatvino poli-
ciji, ki je šla talkoj na delo in izsledila, da je 
del ukradenih hlodov po neprevidnosti kupi l 
neki gorizijski pek, ki j ih je porabil za kur-
jen je svoje velike peči. Ker je pek vedel, od 
koga je les kupil, ni bilo več težko na j t i tatov. 
Policija je pri jela 38 letnega delavca Markiča 
in njegovegat 19 letnega tovariša Smeta in j u je 
zaradi tatvine vtaknila pod kl juč. 

S Spodnjega Štajerskega 
Umrl je v mariborski bolnišnici 38 letni 

Osvald Oršič, mestni uradnik iz Ptuja. V Mari-
boru je umrla hčerka železniškega kurjača Erfka 
Bratuša. V Studencih pri Mariboru je izdihnil 
svojo dušo 34 letni gostilničar Franc Murko. 

Nesreče. V celjsko bolnišnico so pripeljali 
Jožefo Brilej iz Zdol pri Brežicah, ki si je pri 
delu nevarno zastrupila kri. Frančiška Drnovšek 
od Sv. Krištofa pri Laškem si je med delom zlo-
mila desno nogo nad kolenom. Enaka nesreča je 
zadela Franca Mesariča iz Celja. Iz Braslovč po-
ročajo, da si je v gorah najviše stanujoči kmet 
Franc Špeh zlomit obe roki. Padel je z lestve. 

Sestanek bojevnikov. Na binkoštni ponede-
ljek je bil v Ptuju sestanek, ki so 6e ga udele-
žili vsi bojevniki iz prve svetovne vojne in vse 
vojne vdove ptujskega okrožja. Sestanek je skli-
cala ptujska skupina štajerskega Heimatbunda. 

Iz Hrvatske 

na pokopališče 
Žalujočim naše iskreno sožaljel 

Osebne novice 
— Poroka. Poročil se je na binkoštni pone-

deljek v kapeli Cirilovega doma v Ljudskem domu 
g. prof. Stanko Petelin, upravnik Cirilovega doma, z 
gdč. Ivano Skalar, zasebno uradnico. Poročal je 
duhovni vodja Cirilovega akademskega doma 
univ. prof. dr. Lambert Ehrilch. Mlademu paru že-
limo na pot v60 6rečo. 

Realna gimnazija v Kočevjn. Z ukrepi, 
ki so v teku, se namerava za letos odločiti, da 
bodo učenci realne gimnazije opravljali razred-
ne izpite, ne da bi plačali takse. — Razredni IZ-

preproste, lahkoumljive harmonije in nezaplete 
nega kontrapunkta. Vzorni klasični liki vstajajo 
pred nami, v katerih je muzioiranje neproble-
matično in le namen samemu sebe, lepoti sozvo-
čij in radovanju nad živahnostjo ritmov in spev-
nostjo melodij. Corellijevo sonato za tri bodo iz-
vajali violinist Dermelj Albert, čelist Šedlbauer 
Cenek in pianist Lipovšek Marijan. Koncert bo v 
veliki filharmonični dvorani ob četrt na 7. Vstop-
nice v knjigarni Glasbene Matice. 

1 Na koncertu v petek, dne 29. t. m. zvečer, 
se bo izvajal poleg Corelli.jevega, Škerjančevega 
in Novakovega tria, Beetlovnov trio v g-duru, ki 
je drugi izmed treh triov, ki jih je Beethoven 

priobčil pod svojim opusom 1. Pred nami se raz-
pleta sanjavi skladatelj s svojo jasno, skoraj mo-
zartovsko glasbo, ki je še niso obtežile hude skr-

niti rednih učencev in privatni izpiti bodo v času i bi, težave in tragedije kasnejših skladateljevih 
& L S i j a dalje; učenci IV, i i .VIII. razreda 1 let, Prvi stavek začne 6 širokim uvodom, ki le 

Iz Novega mesta 
Blagodejen dež. Lefio vreme zadnjega časa, 

zlasti pa vročina zadnjih dni, je zemljo, ki je v 
početku spomladi prejela dosti mokrote, temeljito 
osušila in so si zato kmetje in vrtnarji že kar 
želeli dežja, da bi se nekoliko osvežili mladi po-
sevi. V petek zjutraj se jim je po nekajdnevnem 
čakanju želja uresničila. V jutranjih urah se je 
nebo potemnilo in kmalu se je med grmenjem 
vlil močan dež, katerega se je žejna zemlja kar 
dobro napila. Dopoldne se je nebo še držalo ne-
koliko čmerno, popioldne pa je bilo spet jasno in 
sončen in kar je bilo za Novomeščane še bolj 
prijetno, brez prahu, ki ga je sicer po novome-
ških ulicah toliko, da prah kakor kaka megla 
visi ves dan nad glavnimi novomeškimi ulicami 
in trgi. 

Vesti iz ženske bolnišnice. V novomeško žen-
sko bolnišnico so zadnje dni pripeljali kar tri 
ponesrečenke s kostnimi zlomi. Iz Višnja pri 
Ambrusu so pripeljali 12 letno posestniško hčer 
Nado Mišmaš, ki je pri igranju padla in si zlo-
mila desno roko. Iz Gaberja v občini Brusnice 
so pripeljali 69 letno Katarino Gazvoda, ki je 
padla v veži in si zlomila roko. Iz Rosalnic pri 
Metliki so spravili v bolnišnico 27 letno Ano 
Stare, ki je padla s poda in si tudi zlomila desno 
roko. 

- Iz Gorizije 
Ljudsko gibanje v marcu in aprilu. V marcu 

je bilo v vsej pokrajini z glavnim mestom vred 
326 rojstev in 250 pogrebov; porok je bilo 63. V 
aprilu je bilo 279 rojstev in 257 pogrebov; porok 
je bilo'117. 

Zagonetna smrt. Neki mladenič je zadnjo 
soboto, 16. maja, okrog 11 ponoči kolesaril po 
Via Valdirose proti Gorizi j i . Pod nekim dreve-
som je našel tež-ko ranjenega moža. Obvestil je 
1 _,1 1 I. . IS . I,! i . * nn tnnnn l/i vrt imol f lnm. * 

firavočasno končali . Hrvatsko časopisje objav-
ja poročila iz vseh važnejš ih hrvatskih pokra-

j in , da so pomladanska dela na po l ju povsod 
končana in da so l j ud je vse razpoložlj ive ze-
meljske površine zasejali. Hrvatski gospodar-
ski krogi smatrajo, da je prehrana l judstva 
zagotovljena. 

' Slovaški časnikarj i v Zagrebu. V Zagreb je 
te dni dopotovala nova skupina slovaških čas-
nikarjev. 

Imenovanje odbora Ljudskega vseučilisca 
v Zagrebu. V Zagrebu se te dni imenoval i čla-
ne odbora Ljudskega vseučilišča. V odboru so 
zastopniki vseh fakultet zagrebškega vseučili-
šča ter drugi hrvatski ku l turn i in j avn i delavci. 
Za predsednika Ljudskega vseučilišča je ime-
novan univ. prof. dr. Ivo Horvat. 

Znane toplice v Stubicah, k i j i h je lansko 
leto kupila zagrebška mestna občina, so odprl i 
na binkoštne praznike. V teh toplicah se je žc 
lansko leto zastonj zdravilo 400 delavcev. 

Hrvatska Delavska zbornica je pozvala 
lastnike vseh tovaren in ostalih večj ih gospo-
darskih obratov, na j v svojih podjet j ih usta-
nove delavske knj ižnice. 

Pobi jan je nepismenosti je tud i v načrtu 
zagrebške Delavske zbornice, k i je v te svrhe 
ustanovila posebne večerne tečaje. 

Proti judovsko razstavo v Zagrebu bodo iz 
hrvatske prestolnice prenesli tudi v vsa ostala 
večja hrvatska mesta. 

Binkoštno zborovanje nemške mladine na 
Hrvatskem. Ob binkoštnih praznikih je bilo v 
Osi jeku prvo skupno zborovanje mladine nem-
ške narodnostne skupine na Hrvatskem. Nem-

ški mladini so 
nostne skupine 

ovorili vodja nemške narod-
r. Altgayer in drugi. 

Iz Srbije 
Zaradi pravilnega razdeljevanja živil je na 

prošnjo mestne občine v Kragujevcu ustanovila 
Glavna zveza srbskih kmečkih zadrug v Beigradu 
veliko konzumno zadrugo v Kragujevcu. 

Staro Markovo cerkev v Beigradu, iz ka-
tere so prenesli posmrtne ostanke zadnjih Obre-
novičev v kripto nove Markove cerkve, bodo 
podrli, da bodo na ta način odprli trg pred novo 
cerkvijo. 

Imenovanje načelnika občega oddelka • srb-
skem predsedništvu vlade. Za načelnika občega 
oddelka v srbskem predsedništvu vlade je postav-
ljen Jakob Ljotič, generalni konzul na razpolože-
nju. Jakob Ljotič je brat Dimitrija Ljotiča. 

Izredni komisar za begunce in preseljence je 
imenoval člane prosvetnega odbora pri tej usta-
novi. Za člane <o imenovani vsi predsedniki ali 
pa tajniki gospodarskih in zadružnih organizacij 
ter predsednik srbskega Rdečega križa dr. Zec. 
hišo v ulici Kneginje Perside, v kateri je bil 
svoječasno Zivkovičev sanatorij v moderno mest-
no porodnišnico. 

Upostavitev rečnega prometa na Savi. Komi-
sar prejšnje Jugoslovanske rečne plovbe sporoča, 
da bodo od 28. maja t. 1. zopet vozili rečni par-
niki po Savi od Belgrada do Šabca s pristankom 
na vmesni postaji v Zabrežju. Ladje bodo odha-
jale vsako sredo, četrtek, petek in soboto ob 6.30 
zjutraj. 

Osebni promet med Aleksincem in Soko-ha-

»Zeleni križ«, ki j e ranjenca, k i je imel zlom- " njo zopet vzdržuje prejšnje avtobusno podjetje. 



Plemenita odpoved bolniške strežnice 
S silo si je od staršev priborila privoljenje, 

da j e stopila v bolnišnico, in služila je tam 
ponižno in vneto. Navajena je bila lagodnosti 
in udobja v gosposki rodbini, pa je zdaj oprav-
l ja la najtežavnejše posle in najogabnejše na-
loge. 

In gospodična Nelly je storila čudež. 

v Streglu j e poročniku Brunu l jubeznivo, 
nežno in z izbrano obzirnostjo. Tolažila ga j e 
in mu pravila novice, brala mu je liste in mu 
prinašala razvedrila. 

Videli smo, kako je vihravi j unak po stop-
njah spreminjal značaj, kako so se mu gladite 
gube na čelu, kako so mu oči dobivale izraz 
sladke vdanosti. Imel je še trenutke mračnega 
obupa, toda kadar je gospodična Nelly stopila 
v sobico, so oblaki izginili. Gledal jo je z za-
makn jen im i očmi kakor boginjo. 

In prav tako se je boljšalo tudi njegovo 
splošno stanje. Po nekaj mesecih sem mu po-
vedal, da ga lahko pošljemo v okrevališče. Kar 
je kirurgična umetnost mogla doseči, smo do-
segli vse, hromosti pa tedaj ni mogla odpra-
viti nobena človeška sila. 

Odšel je in zvesti vojak ga je potiskal na 
vo z i č ku . . . 

Tudi gospodična Nel lv me je prosila za 
neka j mesecev dopusta. In bil sem prav sre-
čen, da sem j i ga lahko dovolil, zakaj izkazala 
se je bila do neverjetnosti. 

Ko sem po neka j dneh bil v pisarni, so mi 
naznani l i gospo, ki je prosila, da bi j o brž 
sprejel. Bila je mati gospodične Nelly in sera 
j o že dolgo poznal. 

Vstopila je viharno, potem pa se je sese-
dla na naslanjač ter bruhnila v jok. 

»Doktor,c j c jecl jala med ihtenjem, »moja 
N e l l y . . . moja Nc l l y . . . c 

»No, ka i je bolna?« 
» N e . . . l iujše, še h u j š e . . . ne uganete . . . « 
»No?« 
»Zaročena j e . . . « 
Spet je bruhni la v jok. 
»Zaročena?« 
»Kajpada I Poročiti hoče poročnika Bruna I« 
Zdaj sem se jaz sesedel v naslanjač. 
Kako? Tista lepa, tista cvetoča gospodična, 

bit je, ki je prekipevalo od mladost* in zdravja, 
ie hotelo poročiti tistega ubogega bolnika, 
h r omca ? . . . 

Nismo mogli, nismo smeli dovoliti česa ta-
kega, zaka j bi lo je nekaj , kar je proti naravi, 
proti materinstvu, proti ploditvi! 

Pomiril sem gospo ter j i obl jubi l , da se j i 
bom pridruži l in storil vse, kar morem, da bi 
pregovoril nepremišl jeno Nelly. In storil sem 
vse, nisem opustil nobenega poskusa. 

Na jp re j sem se približal poročniku Brunu 
ter sera zelo obzirno potrkal na njegovo ču-
stvo za plemenito odpoved. 

Nato sem se obrnil na gospodično z vsem 
ugledom zdravnika in predstojnika, j i prika-
zal, kako ogromna je njena žrtev, kako ža-
lostni so starši in kako nepopravl j iv bi bil ta 
polom. 

L( 

Vse je bilo brez haska. 
Na vsak razlog je odgovarjala, da Bruno 

zdaj brez n je ne more več živeti, da bi obupal , 
da bi se ubil. Žrtvoval j e svojo močno mladost 
za domovino in pravično je, da mu ona lajša 
in slajša junaško živl jenje. 

Obupana rodbina je neomajno ugovarjala, 
toda dekletu je manjkalo samo nekaj mesecev 
do polnoletnosti in ko so ti pretekli, se je 
žrtev dopolnila. 

Nekega sivega jutra v aprilu so žalostni 
voziček z bolnikom potisnili pred oltar in mla-
da človeka sta izgovorila usodni »da«. Sorod-
niki in pri jatel j i niso imeli poguma, da bi bili 
prišli zraven. 

Moja Nelly se jo ponižno vrnila streč svo-
jemu Brunu in kakor ga je tolažila v bolniš-
nici, mu je tudi med domačimi zidovi pokla-
njala vso svojo pozornost . . . 

N ikdar si nisem upal iti j u obiskat. Toda 

včasih sem ob sončnih dneh videl na cesti nje-
ga s spremenjenim, skoraj žarečim obrazom, 
Kako mu strežnik potiska voziček, n jo pa ob 
njem. kako ga spremlja z l jubečim, skoraj 
materinskim pogledom. 

Toda nekega dne se je poročniku zdravje 
poslabšalo. Ponovile so se mu motnje v me-
hur ju in razdivjalo se je silovito vnetje po 
sefnih vodih. 

Mladi junak je umrl vdano in je blago-
slavljal svojo tovarišico v trp l jen ju in v žrtvi. 

Deviška žena je pol jubi la umirajoče ust-
nice in prisegla, da ne bo nikdar l jubila dru-
gega moškega. Potem je zložila in poravnala 
tiste uboge, že dolgo mrtve ude v sivi, slavni 
obleki. 

Njeno naloga je bila končana. Oblekla je 
črno tenčico ter se, neomndeževann vdova, 
vrnil« k prejšnji rodbini in se posvetila dru-
gim dobrim delom. 

(Od lomek 1» k n j i g e Ms j oooh l A n d r e a : K l r u r g o v o 
ž i v l j e n j e , ki le p r a v k s r l i f l a v z a l o i h i L j u d s k e knj i-
ga r ne v L j u b l j a n i . O b l e g a 2B3 s t ran i in s tane e l egan t no 
vezana SO l i r . ) 

Torino si je krepko opomogel, 
odpravil Ataianto z 9 : 1 in so polastil vodstva s točko naskoka prsd Romo 

Samo tri nedelje bodo še igrali v državnem 
nogometnem prvenstvu, položaj pn je še vedno 
nejasen. Pred tednom je še vse govorilo v prid 
Romi, ki je vladala na vrhu s krepko razliko 
golov. Zadnjo nedeljo pa se je izkazala enaj-
storica Torina v prav' izvrstni formi. Atalanto 
je odpravila z 9 : I kar je visok in nenavaden 
izid v prenstvu klubov i. divizije. Torino je po-
spravil obe točki, razen tega pa si je krepko 
izboljša! razliko polov. Po 27. kolu je Torino 
spet na vrhu, ponaša pa se s 15 zmagami in 37 
točkami. 

V Rimu so imeli domači derbv med Romo 
in Ivaziom. Tekmo je prišlo gledat čez 20.000 
gledalcev, na blagajni pa je padlo 386.1% lir. 
Dvoboj rimskih enajstoric je bil pomemben v 
dvojnem oziru: šlo je za prvenstvo prestolnice, 

še l>olj pa za usodo Rome v državnem prven-
stvu. 1'ekma se je končala z izidom 1 :1 (0:1) . 
Prvi gol za Romo je zabil Panto v 5. minut i , 
izenačil pn je Puccinelli (Lazio) v 23. minut i 
drugega polčasa Tako je dosegla Roma samo 
remis in izgubila dragoceno točko. 

Tekmo med Triestinci in Benečani je gle-
dalo okrog 10.000 pri jatel jev nogometa. Triesti-
na se je držala nenavadno dobro in dosegla 
proti močnemu nasprotniku neodločen izid 2 :2. 
Srečen dan sta imeli tudi obe moštvi s spodnje-
ga konca razpredelnice. Napoli je obvladal Fio-
rentino z 1 :0 , Modena pa Bologno z istim 
izidom. 

Podrobni izidi 27. kola so bi l i : 
Napoli : Fiorentina 1 : 0 • 
Modena : Bologna i : 0 
Juventus : Livorno 2 : 1 
Ambrosiana : Genova 1 : 1 
Lazio : Roma t : t 
Liguria : Milano 1 : 0 

Torino : Atnlanta 0 : ! 
Triestina : Venezia 2 : 2 

V vsem je sedaj 6tanie v prvem razredu dr-
žavnega prvenstva naslednje: 

Torino 27 15 7 5 56 34 37 
Boma 27 13 10 4 45 2t 36 

Venezia 27 13 8 6 35 22 34 
Genova 27 10 11 6 44 32 31 
Lazio 27 11 9 7 46 3 4 31 
Juventus 27 12 6 9 44 35 30 
Bologna 27 12 4 11 46 31 28 
Triestina 27 7 13 7 27 29 27 
Milano 27 10 6 I I 49 44 26 
Ambrosiana 27 7 10 10 28 38 24 
Liguria 27 9 1 12 37 53 24 
Fiorentina 27 9 5 13 46 45 23 
Atalanta 27 8 6 13 31 43 22 
Livorno 27 8 6 13 32 52 22 
Napoli 27 6 7 14 26 46 19 
Modena 27 6 6 15 20 53 18 

V drugem razredu so igrali takole: Spezia : 
Vicenza 1 : 1, Udinese : Prato 4 : 1, Bari : Fiu-
mana 2 :0, Savona : Lucchese 4':'0, Alessandria : 
Novara 3 : 0 , Pro Patria :Siena 0 : 0 , Pescara: 
Brescia 2 :0, Padova : Fanful la 2 : 0, Reggiana : 
Pisa 2 :0. 

S svojo zmago nad F iumano se je Bari utr-
di! v vodstvu z 39 točkami, sledijo mu pa Vi-
cenza36, Padova 36, Pescara 36. Brescia 33, No-
vara 32, Alessandria 29, Spezia 28, Pisa 28, Sa-
vona, Pro Patria in Udinese 26, Fanfulla 24, 
Siena 23, Reggiana 21, F iumana in Prato 17, 
Lucchese 9. 

Pešci italijanskega ekspedicijskega zbora v Rusiji, v prvih črtah ob Doncu. 

Znamenita dunajska 
pridiga o Kranjski 
Znameniti dunajski pridigar pater Abraham a 

Santa Clara, s pravim imenom Ulrich Megerle, se 
je rodil leta 1642. kot Šrvab. Na Dunaj je prišel 
1. 1660. in kmalu potem vstopil v avguštinski samo-
stan v Mariabrunnu pri Dunaju. Tukaj ee je sto let 
pozneje šolal tudi prosvetljenec in najplodovitejši 
slovenski pisatelj tiste dobe, bosonogi avguštinec 
o. Marko Pohlin. P. Abraham a Santa Clara je bil 
tako slaven cerkveni govornik, da je k njegovim 
pridigam vse drlo. Leta 1686. se je mudil v Ljub-
ljani, kjer je imel priliko spoznavati ljudi in de-
želo. Pozneje so ga poklicali na Dunaj kot dvornega 
pridigarja. V tem svojstvu |e razvil svoje govorni-

• ške zmožnosti do sijaja. Zlasti znamenita je bila 
njegova pridiga 1. januarja 1700 v avguštinski cer-
kvi na Dunaju, s katero je pozdravljal vstop v 
18. stoletje. Znamenitega cerkvenega govornika so 
slavili vsepovsod. V njegovi poslednji težki bolezni 
ga je obiskal cesar. Ko je leta 1709. umrl, se je ude-
ležila njegovega pogreba tudi cesarica vdova Eleo-
nora. Njegovi sodobniki so ga slavili z besedo in 
peresom. Njegovo ime je bilo še dolgo Časa po 
njegovi smrti splošno znano in spoštovano. O njem 
so trdili, da »združuje resnobo kaznujočega Katona 
z radostjo evet zasmehujočega Demokrila«. Se 
dolgo časa po njegovi smrti je živela njegova oseb-
nost v mnogih anekdotah, ki so pričale o njegovi 
veliki duhovitosti in neusahljivem humorju. Pater 
Abraham a Santa Clara je imel velik vpliv in vzgoj-
ni pomen na govornike in pisatelje svoje in po-
znejše dobe. Nemški pesnik Friderik Scbiller mu 
je postavil trajen spomenik v znani kapucinski pri-
digi v »Wallensteinu«. P. Abraham a Santa Clara 
je skušal vplivati s poljudno nazornostjo ne toliko 
na razum, kolikor na domišljijo in s to na čustvo 
svojih poslušalcev. V to mu je služila zlasti pripo-
vedka, bodisi zgodovinska ali legenda, nadalje ži-
vahen opis in izbor tu in tam grotesknih, zato pa 
tem bolj nazornih primer, k! posebno mikajo pre-
prosti narod. Pogosto se nam vidi nekoliko trivia-
len, toda v takih primerih moramo pomisliti, da 

so govorniki 17. stoletja smeli nuditi narodu pač 
nekoliko bolj grobe hrane kakor dandanes. 

• 
Na Dunaju in v njegovi bližnji okolici je živelo 

v preteklih stoletji o precejšnje število Slovencev, 
in to do konca prve svetovne vojne. Ob posebnih 
dnevih ia slovesnostih so se zbirali ter praznovali 
n. pr, kranjske deželne patrone, večje cerkvene 
praznike itd. Tako eo praznovali na Dunaju živeči 
Kranjci tudi 30. avgusta 1705. svojo cerkveno slo-
vesnost v avguštinski cerkvi na Dunaju. Pridigal 
j im je znameniti dvorni pridigar pater Abraham a 
Santa Clara, ki je bil takrat najbolj sloveč cerkveni 
govornik. Pridiga je izšla tudi v tisku pri Juri ju 
Schleglu, vsetičiliškem tiskarnarju na Dunaju, i 
naslovom »Redliche Red fuer clie krainerisehe Na-
tionc. Brošura je bila potflonjena grofu Bucceliniju, 
ki je izhajal iz Kranjske. Kakor pravi posvetilo, 
je imel slavospev namen »oznanjati prednosti 
kranjske dežele vsemu 6vetu, zlasti pa preljubi 
Nemčiji«. Za svoj cerkveni govor o lepotah kranj-
ske dežele je črpal pater Abraham a Santa Clara iz 
Valvazorja in Megiserja. Kakor že zgoraj omenje-
no, je bil pa tudi sam na Kranjskem in je opazoval 
marsikatero zanimivost naše ožje domovine tudi 
sam na lastne oči. Vsebina cerkvenega govora je 
zlasti zanimiva zato. kolikor opeva v originalni obli-
ki slavo kranjske dežele. 

Geslo njegove pridige je bilo: »Narrabo mira-
bilia tua.« (Ps. 70.) — [»Pripovedoval bom tvoja 
čuda.«] — V začetku svojega govora je omenjal, da 
se je Kranjska tako imenovala že pred tisoč leti 
in da glede starosti svojega imena nadkriljuje 
Avstrijo, Štajersko in Koroško. »Tako stara je tudi 
Ljubljana, glavno mesto Kranjske, ki da je bila se-
zidana 1. 1231 pred Kr. r., in je torej 450 let sta-
rejša kakor Roma. Sezidali so jo Argonavti s svo-
jim poglavarjem Jazonom.« Pri tem se sklicuje na 
nagrobnike in grobove starih poganov in odličnih 
Rimljanov. V nekaterih grobovih so našli celo večne 
luči. V bližini škocjanske cerkve se nahajajo v ska-
lovju globoke jame, kjer ee lahko hodi nad eno 
nemško miljo daleč. »Tamkaj se moreš čuditi-in 

Dve teniški prireditvi 

za rimski pokal 
O binko&tih sta bili na vrsti dve zanimivi te-

niški prireditvi za rimski pokal. Italijani so gosto-
vali v Zagrebu, Nemci pa v Budimpešti. 

Prireditev v Zagrebu je bila tem pomembnejša, 
ker ji je prisostvovalo tudi odposlanstvo italijan-
skega športnega vodstva s predsednikom CONI-ja 
g. Manganiellijem na čelu. 

V Zagrebu so zmagali Italijani, sicer nc ne-
pričakovano, toda z visokim izidom 5:1. Hrvati niso 
igrali slabo, čuti pa se v njihovem predstavništvu 
občutna vrzel, odkar nastopajo brez Punčeca. Pred 
3000 gledalci, med katerimi so bili tudi italijanski 
poslanik Casertano, minister Zanič in vodja športa 
Zebič, sta nastopila najprej Pallada in Romanoni. 
Ta igra je prinesla Italijanom prvo točko. Zatem 
je nastopil mladi Branovič. ki se je dobro držal, 
vendar je moral kloniti pred izvrstnim Del Bellom. 
Po igrah v dvoje so povečali »azzuri« svoj naskok 
na 4:0. Tretjega dne je premagal Sada Šariča s 
6:0, 6:2, 6:2, v zadnji partiji pa se je pokazal Mitič 
spet v izvrstni formi in premagal Cuccellija z 2:6, 
6:3, 6:4, 4:6, 6:4. Končni izid turnirja v Zagrebu 
je bil 5:1 za Italijo. 

Veliko zanimanje je bilo tudi za potek teni-
škega turnirja med Nemci in Madžari v Budim-
pešti. Končal se je neodločeno z izidom 3:3. 

Kaj več o tej prireditvi bomo napisali med 
tednom. 

Šport v kratkem 
Italijan Casadei in Nemec Basclmann sta se 

borila za binkoštne praznike v Stuttgartu za evrop-
sko boksarsko prvenstvo v srednje težki skupini. 
Zmagal je Josef Baselmann po točkah. 

Concordia : Bratislava 2:0. V Zagrebu je gosto-
val za praznike slovaški nogometni prvak SK Brati-

gledati, kako so kamni po naravi tako oblikovani 
kakor možje, žene, otroci in ostali ljudje, kakor bi 
imel pred seboj delo stoterih kamnosekov. Zato 
imajo mnogi preprosti ljudje zmotno mnenje, da so 
tamkaj l judje spremenjeni v kamne. Vse to je 
čudovito, a čudo nad čudom je to, da je V6a dežela 
Kranjska po dolgem in širokem obdana z močnim 
zidom, in kar je še več, ta zid ni Lz navadnega 
kamna, temveč iz čistega, dragocenega ahata.« Se-
veda učeni govornik tega ni navajal kot resnice, 
temveč je v nadaljnjam primerjal ta ahat z muče-
ništvom in s krvjo sv. Ahacija, deželnega palrona 
in zaščitnika, ki naj kot močan in trden zid ščiti 
in čuva prebivalce te dežele 

»V tej vojvodini so pa še druga čuda. Na koncu 
vasi Lokve stoji nekaj orehov. Eden od njih ima 
nekaj čudovitega na sebi. Medtem ko njegovi so-
sedni tovariši orehi ob navadnem času ozelenijo, 
je tisti oreh še gol in suh do kresnega večera. V tej 
noči pa ozeleni kakor ostali orehi. Diči ee s tako 
velikimi listi kakor druga drevesa ter donaša ob 
istem času sad. — V tej deželi je knežje posestvo 
Turjaških, Sneperg imenovano. Med to graščino in 
Ložem je v gori jama, iz katere izvira mala vodica. 
Ta prinaša pogosto na dan veliko množino črnih 
rac. Leta 1670. je prišlo venkaj toliko rac, da jih je 
bila vsa pokrajina naokoli prepolna. Okoliški kmet-
je so jih tamkaj pobili s palicami in krepelci toli-
ko, da jih je marsikdo nasolil po dva do tri sode. 
Iz tega se lahko popolnoma zanesljivo sklepa, da 
je notri v gori veliko jezero, od koder prihaja to-
lika množina rac.« (Dalje.) 

slava. Na igrišču Concordie so le nabralo le okrog 
1500 gledalcev, ki pa so bili priča nenavadno dobre 
igre domačega moštva, ki je zmagalo z 2:0. Oba gola 
za Concordio je zabil Muradori. 

Vaterpolo tekma med predstavništvi Dunaja 
in Lienza so je končala z zmago Dunaja v raz-
merju 9:0. 

Hrnsl Lampert je postavil v Lwo\vu dva od-
lična lahkoatletska rezultata Disk je zalučal 50.40 m 
daleč, kroglo pa je pognal na 11.78 m. 

Svetovni prvak v kajaku Ilnns Kherle (Mona-
kovo) je padel na vzhodnem bojišču. 

Hrvatska veslaška zveza ho priredila 15. in 
16. avgusta v Zagrebu mednarodno regato, katero 
se bodo udeležili tudi Nemci in Italijani. Hrvatsko 
veslaško predstavništvo pn se bo udeležilo letos 
tudi inozemskih tekmovanj v Ortinavu in na Du-
naju. Hrvatske barvo bo zastopalo moštvo zagreli-
škega Gusarja. 

Z!ati zakladi na dnu 
morja 
Ob 16. stoletja dalje je utonilo v moril i z:i 

20 mil i jard lir zlatu in draguljev. Ti zakladi 
ležiio tnko globoko v morju , da jili dandanes 
ne moremo spraviti na dnn. 

Splošno ie lahko dosegljiva snmo globina 
30 m V tej globini more zdrav človek v po-
tapljaški obleki (iz gumiju in v čevljih iz svin-
čenih plošč z bakreno čelado in z dovajanjem 
zraka) opravljuti tiste kretnje, ki so potrebne 
za dviganje knke potopljene ladje. Taka po-
tapljaška ohlckn pa ni več primerna zu iskanje 
zakladov z dnn morja. 

Cim večin je globina, tem boli težavno ie 
zaradi vodnega pritiska dviganje zakladov. Ze 
pri nekni slo metrih se morejo upirati 
vodnemu pritisku le z jeklenimi ploščami ob-
dane potapljaške celice v obliki krogle, ki pro-
dr6 največ v globino 400 metrov. Lahko bi bile 
dosežene tudi večje globine, če bi bila snov po-
tapljaške krogle boli trda in boli odporna. Ven-
dar. ko bi bila v globini 1000 m. bi morala biti 
nn razpolago posebna ladia z velikanskim Šknr-
institn žerjavom, dn bi mogel dvigniti potaplja-
ško kroulo nn površje, Glndka potapljaški) kro-
gla ie sicer izborno sredstvo za znanstveno raz-
isknvnnie morskih clnbin. ne pil zn kako delo 
pod vodo Sni ie moči najti zlate in srebrne 
palice in znhnjc s kovanim denarjem samo v 
najbol j zaprtih prostorih kake ladje. I)n je 
moči skozi alge in morsko rastlinstvo priti do 
razbitin ladje in ondi isknti in dvigati zaklade, 
je potrebna taka potapljaška naprava, ki ima 
gibljive ude. 

Zatorej so začeli izdelovati ieklene potap-
ljaške obleke, ki so ko viteške opreme iz sred-
njega vekn, in ima jo stekleno nnličje. Prvikrat 
so jih uporabl jal i pri dvienniu razbitin ladje 
»Lnurentie«. ki jo ie 1. 1917 nn irski obali po-
topila nemška podmornica v globino 60 m. A 
čeprav ta globina ni tnko velika, so bili po-
tapljači že ovirani v kretnnju, ker so se je-
klene plošče n:i nogah in roknh atirndi vodnega 
pritiska krivile. Potrebovali so 7 let, da so 
spravili iz »Lnurenlicjee zsi 1400 mil i jonov lir 
zlata na dan. stroški pa so nanesli 40 mil i jonov. 
Ce se dviganje ponesreči, je torej tnkn velikan-
ska vsota brez hnskn izdana za snmo delo. 

Zn zdni ie z izrednimi izjemami — dviga-
nje zakladov iz morja , skoraj zmeraj brezu-
spešno. Jeklena potapljaška obleka se že v glo-
bini 120 m ni več obnesla, ko so hoteli dvig-
niti zn 200 mil i jonov zlata, ki ca ie vseboval 
angleški oarnik »Efivpt«. kateri se ie bil leta 
1922 potopil pri Brestu. Zato ie neka tozadevna 
severnoameriška družba nadomestila človeške 
potapljače z roboli, ko ie hotela dvigniti moš-
nje z zlatim prahom v vrednosti 150 mi l i jonov 
lir iz razbitin ladje »Islander«, ki žc od 1. 1901 
leži v globini 115 m ob ohnli Aljaske. A ta 
poskus se ie prnv tako ponesrečil kakor tisti 
ob braziljski obali, kier leži v globini 100 m 
ladia »Principe d'Asturia< ki sc ie potopiln 
leta 1915 z zlatim zakladom v vrednosti 200 
mil i jonov lir. 

Znrndi vseh teh neuspehov je omenjena 
severno-ameriška družba dognala, dn bi začela 
v ta namen uporabiinti posebne tanke, ki bi na j 
v globini 300 m brodili po morskem dnu. v 
tankih pa bi bilo posebno moštvo z d ihaln imi 
napravami. Vendar ne vemo, nli so sc ti po-
skusi sploh kai obnesli ali nič. 

Borbn zoper pritisk vode ie ena od prvih 
nalog, ki jih bo moral človek razrešiti, potem 
ko mu ie obvladanje ozračja tako lepo uspelo. 

Drugi Galileo. Matevžek se ga je navlekel. 
Grede domov mu korak ni več pokoren. Spotika 
se, koleba in se lovi; ziblje se in opoteka. Sam s 
seboj modruje in mrmra: »Meni se pa le čudno 
zdi, zakaj je moral Galileo toliko študirati, preden 
je spoznal, da so zemlia vrli. Meni je pa dosti en 
liter ,ta boljšega'«. 

6) 

Vsak Slovenec, ki le more naj n a r o č i 

» S l o v e n č e v o k n j i ž n i c o « . — To je 

i njegova kulturna in socijalna dolžnost. 

| K n j i g e l a h k o p l a č u j e t e mesečno 
t 
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Pokazal je Mišku dvoje odtisov. Mišek 
je izbuljil oči. 

»Ako prav vidim, so oboji odtisi ena-
ki,« mu je ušlo z jezika 

I 

Pokus se je zazrl v odtise. Lasje so se 
mu naježili, da mu je dvignilo klobuk v 
zrak. Odtisi so bili res popolnoma enaki. 

»Saj resi« se je prestrašil Pokus. »Zdaj 
vidim, da s»m posnel lastne odtise, name-
sto onih od tatov.« 
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1 6 0 . 
V drugo potrka prišlec na vrata. Zda j pr ide odpirat 

Mirko: >Ali si ti, Š tefan? Dobro jutro.« Nato poda tova-

rišu roko in ga povabi v hišo. Gbadva stopita v Mirkovo 

sobo. — Štefan je bil sin kmeta Mačka, pogumen in čvrst 

mladenič . Njega in še tri druge si je izbral Mirko, da 

oprezuje jo za Turki . 

161. 
»Ka j m i poročaš dobrega, Štefan ?< vpraša Mirko. 

»Ka j si videl na p rež i ? Govori , pr i ja te l j !« 

»Mnogo ne vem, a l i kar je znano, n i nič dobrega, 

sicer b i ne b i l vso noč , jezd i l . Sapo m i je jemalo. Tako 

m e je nesel mo j vranec.« Izgovorivši nagne utru jen i to-

var iš čašo pel inkovca, da se okrepča in začne pravi t i : 

162. 
»Vsi štirje, ki si nas b i l odposlal na prežo, smo ja-

ha l i proti mestu, k jer pa n i smo nič zvedeli o Turk ih . 

Zato smo jezd i l i napre j proti mej i . Tam je b i lo zbran ih 

kak i h tri tisoč kmetskih zaveznikov, znana ,kmetska zve-

za", k i jo je ustanovi l letos Peter Vunder l ih . Med n j im i 

sem b i l v taboru. Toda poslušaj , M i rko k 

j S l u ž b e j 
Dobe: 

Hlapca 
z a k m e č k a d e l a - spre j-

m e m t a ko j , A h l l n , J e ž l c a 

št . 16, p r i L j u b l j a n i . 

čevljarskega pomočnika 
z a m e š a n a de l a , spre j-

m e m t a k o j s t a l n o — z 

o sk rbo . P o n u d b e n a u p r . 

» S l o v e n c a « p o d : » N a de-

že l o « St. 3262. b 

P r o d a m o 

Šivalni stroji 
p o g r e z l j l v l , u g o d n o na-

p r o d a j . F e l i k s T o m a n m l . , 

C o s t o v a 7. 1 

Krojaški šivalni stroj 
p r o d a m . N a s l o v v u p r a v i 

» S l o v e n c a « p od št . 3264. 

Kavni mlinček 
ze l o m o č a n , •/• P H , pro-

d a m z a 2500 l i r . N a s l o v 

v u p r a v i » S l o v e n c a « pod 

St. 3271. 1 

| K t i g i i m o j g 
Pozor! 

Z o p e t k u p u j e m v s e v r s t e 

v r e č e ln o d p a d k e ( k r o j a -

ške, v o l n ene . Š i v i l j s ke ) 

l n s t a r e c u n j e po n a j v i š j i 

cen i . — A l o j z G r e b e n e , 

S v . P e t r a ces ta Stev . 83. 

Te l e t on 84-26. 

Prodam 
v e č p o h i š t v a . S v . J e r n e j a 

ces t a St. 25. 1 

Vreče, bale in krpe 
z a č i š č e n j e s t r o j ev , pro-

d a : M e t a l i a , Gosposve t-

s k a 16. 1 

Brizgalko 
z a s a d n o d r e v j e , k u p i m , 

š i š e n s k a 14, N c u b a u e r . 

Zajčje kože • 
n a m d a j t e t a k o j v s t r o 

JenJe, d a v a m J l b mo l i 

ne p o š k o d u j e j o . L . R O T , 

k r z n a r s t v o v L j u b l j a n i , 

M e s t n i t r g B. 

Krznene plašče 
I n d r u g o K o z u h o v l n o 

s p r e j e m a m o v s h r a m b o . 

T u d i z a p o t r e b n a popra-

v i l a I m a m o s e d a j n a j v e č 

č a sa . L . R O T , k r z n a r s t v o . 

L J u b l j a n a , M e s t n i t r g 6 

Sokrat na ulici 
Nekega dne se je Sokrat sprehajal po ulici. 

Kar švigne mimo njega človek, katerega zasleduje 
stražnik. Ta je stalno vpil in opozarjal ljudi na 

njega stražnik, ga je pošteno nahrulil z besedami: 
»Kaj 6i gluh? Zakaj nisi prestregel moi o t ii prestregel morilca?« »Mo-

I rilec? Kaj je sploh to? Kaj razumeš pod tem?« »In 
i ti še vprašuješ? Morilec je človek, ki mori.« — 
i »Torej mesar.« — »Norec. Mislim človeka, ki 

ulici: »Primite' ga!« Platonov učitelj se za te pozi- umori drugega človeka.« »Razumem, razumem. T<> 
ve ni dosti zmenil in je šel dalje. Ko je prišel do I rej vojak.« — »Neumna betica, človek vem.ar, ki 

v miru umori koga drugega. — »No, zdaj mi je 
6tvar jasna. Torej krvnik.« — »Cteel 6tari, Človek 
vendar, ki umori koga na svojem domu.« — »Da, 
da, zdaj šele vem. Zdravnik.« Stražnik je uvidel, 
da s svojim sogovornikom ne bo prišel do konca 
in je odbrzel dalje. Pred tem je pa še jezno pljunil 
v cestni prah. 

1 s o m • 
Jttcio: 
Uradnica 

m i r n i , č i s t a l n t o č n a 

p l a č n i c a s s v o j o pos te l j-

n l n o t I š če sobo p r i kr-

š č a n s k i d r u ž i n i , v s red i-

n i mes t a . — P o n u d b e n a 

u p r a v o » S l o v e n c a « p o d 

» J u n i j « š t . 3272. B 

s o l č a v s k e p a s m e , 7 ko-

m a d o v , m e d t e m i 4 b r e j e , 

p r o d a m t a k o j — n a j r a j o 

s k u p a j . N a h a j a j o so v 

L J u b l j a n i . N a s l o v v u p r . 

» S l o v e n c a « p od št . 3205. 

m : /v <..• .-.*•,. i.-".;.:•,•«:.,..».--V'•' •• 

. ' " MJ H 

Oslička 
z a v p r e g o . 4 l e t a s t a r e g a 

— p r o d a m . N a s l o v v u p r . 

» S l o v e n c a « p od št . 3229. 

Z a h v a l a 
z a v s e d o k a z e s o ž a l j a tn s o ču t j a , k t s m o J i h p r e j e l i o b t e ž k i 
I z g u b i n a š e g a d r a g e g a m o ž a , o če t a , b r a t a i n t a s t a , g o s p o d a 

Antona Mencingerja 
posestnika in trgovca 

se t e m p o t o m n a j p r l s r č n e j e z a h v a l j u j e m o . I s k r e n o z a h v a l o 
tč. d u h o v š č i n i , d a r o v a l c e m v e n c e v l n š o p k o v , v s e m m n o g i m 
p r i j a t e l j e m i n z n a n c e m k i so g a s p r e m i l i k v e č n e m u p o č i t k u . 
Sv , m a š a z a d u š n i c a so bo b r a l a v p o n e d e l j e k , d n e 1. j u n i j a 

t. 1. o b 7. u r l z j u t r a j v c e r k v i sv . P e t r a v L j u b l j a n i . 

L J u b l j a n i , d n e 26. m a j a 1942. 
\ 

Žalujoča žena, hčerka in ostalo sorodstvo. 

Po težki bolezni nam je umrl dne 25. maja 1942, previden 
s tolažili svete vere, naš ljubljeni soprog, predobri oče, stari 

oče, stric, svak in tast, gospod 

Prešern Ivan 
tovarnar v Kranju 

Na zadnji poti ga bomo spremili v sredo, dne 27. maja 1942, 

ob pol petih popoldne z Žal, kapele sv. Nikolaja k Sv. Križu. 

L j u b l j a n a , K r a n j , dne 26. maja 1942. 

Ža lu joč i : Frančiška, soproga. Marija, poroč. dr. Zaje, Fran-

čiška, Aleksander - otroci. Dr. Drago Zaje, zet. Drago, 

vnuček — in ostalo sorodstvo. 

; ' v." »V-

V..:-' ' '< ' 

Ada Negri: 

LOVEC 
Nekaj minut smo ostale brez besed. Miss je 

smrčala v kotu.# 

»To je človek, 6 katerim bi 6e morala poro-
čiti,« je rekla končno Eddi 6 hripavim glasom. 
»Bil je 15 let starejši od mene. V mladosti je pre-
potoval ves svet. Od teh potovanj mu je ostala v 
krvi naveličanost za navadno življenje, sovraštvo 
do preugodnih poti in 6trast po avanturah. Bil je 
zelo bogat, brez sorodnikov, popolnoma prost. 
Ljubila 6em ga in ga 6 tem utrujala. Kaj storiti? 
Ljubila sem ga preveč, ljubila 6em ga 6tra6tno. 
Bila sem ljubosumna, bila sama zase, nasilna. No-
bena ženska ni ljubila tako. Kakšna sramota! Tako 
ljubiti, ne da bi bila 6ama ljubljena. Nekega dne 
mi naznani njegovo pismo, da je 6pet odpotoval. 
Ni f>ovedal kam. Pravi! je »daleč«. Razumete? Da-
leč, kjer bi ga jaz ne mogla in ne znala najti. Ob-
ljubljal je, da bo še pisal, da »bodi mirna in ča-
kaj 6 potrpežljivostjo«. Nič več ni pi6al, ni 6e več 
vrnil. Nič več nisem zvedela o njem. Je živ? Mr-
tev? Ljubše bi mi bilo, da bi bil mrtev.« 

Bruhnila je v 6meh, v čemer je bilo neko ne-
soglasje. Nato je dostavila: 

»l jubila 6em ga preveč, da bi 6e mu odpove-
dala. Postajala sem nora. Izgubila 6em bila svo-
jega človeka; nisem hotela biti več ženska.« 

Nehote 6mo 6e zagledale v njeno lovsko oble-
ko, v njene škornje, v njeno moško postavo, ki je 
bila v tako ostrem nasprotju z ubogimi besedami 
uboge ženske, ranjene v lastni ljubezni, katero je 
izgovorila z lastnimi ustnicami. 

»Nisem več hotela, da bi me ljudje klicali z 

mojim imenom, zakaj to ime je izgovarjal on. Tudi 
obleči se nisem več hotela v lepa oblačila, kajti 
on jih ne bi več videl. Potem sem 6e bala za svoje 
življenje. Preden je od[x>toval, 6etn bila njegova, 
Bala 6em se ljubezni drugih ljudi. Da bi 06tala 
zvesta, 6em 6e oblekla kot mož. V moški obleki, 
sem mislila, bom mogla čutiti kot mož in ne bom 
več trpela zaradi 6vojih ženskih slabosti. In nroč! 
Proč od kraja, proč od prijateljev, proč, med tuj-
ce! Tudi jaz potikat se po svetu! Sedaj sem tu. 
Brez 6ebe in brez njega. Brez obeh.« 

Imela 6em pogum, da 6em jo prekinila in ji 

rekla: 
»Ti si se zmotila. Nisi ozdravljena, ker 6i se 

zmotila. Morala bi očuvati žensko v 6ebi za 6Voj 
6pomin in za drugo ljubezen.« 

»Druga ne more priti. V meni 60 mrgolele in 
kipele besede, ki bi jih hotela izgovoriti, toda neki 
naravni 6ram me je zadrževal. Čutila 6em v zdravi 
preprostosti nagona, da bi ga bila zagrenila, na-
mesto, da bi napravila nanj 6lab vtis, če bi 6e bila 
upirala svoji bolečini. Toda bolečina nam je od 
Boga dana in mi jo moramo sprejeti, kakršna je. 
Ženska je vedno ženska: s 6vojim telesom, da rodi 
in s prsi, da doji 6Voje otroke. Bila je neke vrste 
plemenitost v tem temnem odklonu.« 

Toda ni zadostovalo, da bi jo bila presodila. 
Razumela sem s pogledom, da 60 moje tovarišice 
trpele z Eddi, kakor 6em trpela jaz. 

Toda, ali 6mo imele pravico 6oditi Eddi, kajti 
ona se je danes izpovedala po tako dolgem molku? 
Vedeti ali ne vedeti, ni bilo isto. Nismo bile v njeni 
družbi iz čistega veselja, pač pa bolj iz radoved-
nosti, da bi zvedele, zakaj je začela živeti kot mož. 
in kakšno škodo je končno naredila, če 60 ji V6i 
v kraju, mali in veliki, hoteli le dobro. 

Da, naredila je škodo za6e 6amo. Samo tedaj, 
ko smo poslušale njeno zgodbo, 6i nismo dajale od-
govora, toda, kako bedne in strahopetne 6mo bile! 
Ona nam je brala na čelu to misel. Po6tala je rde-
ča, pa 6f>et bleda. Naj omenim končno barvo nje-
nih oči: rujave, progaste.. . modre, nekoliko zme-
dene oči plavola6ke. Morda pa ni prij>ovedovala 
notranje sebičnosti; in druga stran resnice je bila 
v njej bolj boleče temna, kakor v na6. Prav zaradi 

tega je trpela. In dala bi vse, 6amo da ne bi poka-
zala albuma, 6amo, da ji ne bi bilo treba nič jx>-
vedati o 6ebi. 

Z močjo, kakršne ne bi pričakovala, me je za-
grabila za rame in me 6tresla. 

»Ni tako! Moraš razumeti! Moraš razumeti!« 

S kretnjo je zadela ob mojo vratno verižico, 
ki je bila iz steklenih biserov. Niti trideset 6oldov 
ni bila vredna, vendar 6em bila izredno žalostna, 
ker so se biseri na kamnitem podu razbili. S temi 
biseri se je zdrobilo nekaj moje nevedne mladosti; 
in tega je bila kriva Eddi. 

V tem trenutku sem imela priliko spoznati 
6koraj vražje razumevanje Katarine Domprd. Po-
stavila 6e je med naju in zmerjala obe, se 6mejala, 
imela obe za norca, zasmehovala vse, tudi Eddino 
izpoved, ne da bi rekla besedico, s katero bi jo 
ranila. Eddi je to mirno prenesla. Chiarascura, z 
nizko glavo, je trmasto molčala. Album ie 06tal na 
mizi široko odprt na strani, kjer sta bili dve raz-
ločni sliki. Ko je luna vzšla, smo pozdravile Eddi 
in odšle. In neki notranji gla6 mi je pravil, da je 
bilo s tem dnem najino prijateljstvo končano. 

Bela cesta — mlečna reka . . . Se vidim v tej 
belini naše sence, 6krivljene, čudne, zdaj dolge in 
nežne, zdaj 6pet majhne in brez oblik. Z njimi je 
izginil čas mladosti. Kadar 6e spomnim te mla-

dosti, se mi zdi kot tiste sence, črne in fantastične 
na beli ce6ti, ki jo luna osvetljuje. 

Eddi je odpotovala iz Motte nekaj let kasneje; 
umrla je na morju med vožnjo iz Genove v New 
York. 

Jaz sem bila še pred njo zapustila kraj. Brala 
6em 6voje ime na naslovnih straneh v izložbah 
knjigarn velikega me6ta, v člankih dnevnikov, med 
klicaji in med vprašaji. Tak je bil 6love6, takrat 
6e mi je zdel lep. Nisem 6e še zavedala žalostnih 
posledic: izgubila 6em pri tem veselje, neodvisnost 
in svobodo. Tisočkrat bolj svobodna kot jaz, je 
Nanetta dei Rissi, dninarka in luščilka riža v 
Motti. Toda če bi mi bila spet ponujena prejšnja 
svoboda, ne bi vedela kaj z njo 6toriti, kajti po-
j>olnoma sem 6e spremenila. 

Kolikokrat v življenju sem postala popolnoma 
drugačna? Vendar 6e dobro spominjam vseh svo-
jih sprememb, ki imajo V6e isti obraz in kar je 
glavno, isto srce. 

Skoraj bi pozabila na Eddi. Katarina Dom-
prž mi je sporočila o njenem odhodu v Ameriko, 
in o njeni nepričakovani 6tnrti. Izdihnila je na mo-
stiču ladje v nekaj minutah za 6rčno paralizo. Ni-
komur ni povedala, da je bila bolna na 6rcu. 

Mrtva, sama, daleč od domačega kraja, daleč 
od kraja, kjer je mislila, da bo našla 6amo 6ebe. 
Njeno telo so spustili v vodo, voda ga je požrla. 
Nikdar ne bo počivalo v pravem grobu, nikdar ne 
bo njeno ime napisano na nagrobni plošči. In na 
drugi 6trani, kdo smo mi, in kdo, razen Boga, na6 
more poznati, 6oditi in klicati z našim pravim 
imenom! * 

Kadar koli se spomnim nanjo, zaslišim ste-
klene bisere, ki padajo na pod. 

KONEC. 

Za Liudsko tiskarno v Ljubljani: Jož« Kramar« Izdajatelj: i n l Jože Sodji Urednik: Viktor Ceni« 


